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Important Safety Information

Please read this guide
Please take the time to follow the instructions in this owner’s guide carefully. It will help you set up and operate your 
system properly and enjoy its advanced features. Please save this guide for future reference.

The lightning flash with arrowhead symbol within an equilateral triangle alerts the user to the presence of 
uninsulated, dangerous voltage within the system enclosure that may be of sufficient magnitude to 
constitute a risk of electric shock.
The exclamation point within an equilateral triangle, as marked on the system, is intended to alert the user 
to the presence of important operating and maintenance instructions in this owner’s guide.

WARNING: Contains small parts which may be a choking hazard. Not suitable for children under age 3.

WARNING: This product contains magnetic material. Contact your physician if you have questions on 
whether this might affect the operation of your implantable medical device.

WARNINGS:
•	To reduce the risk of fire or electrical shock, do not expose the product to rain or moisture.
•	Do not expose this apparatus to dripping or splashing, and do not place objects filled with liquids, such 

as vases, on or near the apparatus. As with any electronic products, use care not to spill liquids into any 
part of the system. Liquids can cause a failure and/or a fire hazard.

•	To prevent electric shock, match the wide blade of the line cord plug to the wide slot of the AC (mains) 
receptacle. Insert fully.

•	Do not place any naked flame sources, such as lighted candles, on or near the apparatus.

CAUTIONS:
•	�Make no modifications to the system or accessories. Unauthorized alterations may compromise safety, 

regulatory compliance, and system performance.
•	�Long-term exposure to loud music may cause hearing damage. It is best to avoid extreme volume when 

using headphones, especially for extended periods.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby and the double-D symbol are 
trademarks of Dolby Laboratories.

For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from DTS 
Licensing Limited. DTS, the Symbol, & DTS and the Symbol together are registered 
trademarks, and DTS Digital Surround is a trademark of DTS, Inc. © DTS, Inc. All Rights 
Reserved.

The terms HDMI and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the 
United States and other countries.

Wi-Fi is a registered mark of the Wi-Fi Alliance.

©2014 Bose Corporation. No part of this work may be reproduced, modified, distributed, or otherwise used 
without written permission.
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NOTES:
•	�The product label is located on the bottom or the back of the product.
•	�Where the mains plug or appliance coupler is used as the disconnect device, such disconnect device shall remain 

readily operable.
•	�The product must be used indoors. It is neither designed nor tested for use outdoors, in recreation vehicles, or on 

boats.
•	�This product is intended to be used only with the power supply provided.
•	�The speaker wire and interconnect cables included with the system are not approved for in-wall installation. 

Please check your local building codes for the correct type of wire and cable required for in-wall installation.
•	Changes or modifications not expressly approved by Bose Corporation could void the user’s authority to operate 

this equipment.
•	Operate this product within the temperature range of 32°F to 104°F (0°C to 40°C).

Important Safety Instructions
1.		 Read these instructions.
2.		 Keep these instructions.
3.		 Heed all warnings.
4.		 Follow all instructions.
5.		 Do not use this apparatus near water.
6.		 Clean only with a dry cloth.
7.		 Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the manufacturer’s instructions.
8.		� Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other apparatus (including 

amplifiers) that produce heat.
9.		� Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-type plug. A polarized plug has two blades 

with one wider than the other. A grounding type plug has two blades and a third grounding prong. The wide 
blade or the third prong are provided for your safety. If the provided plug does not fit into your outlet, consult 
an electrician for replacement of the obsolete outlet. 

10.		� Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at plugs, convenience receptacles, and 
the point where they exit from the apparatus.

11.		 Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.
12.		�  Use only with the cart, stand, tripod, bracket, or table specified by the manufacturer, or sold with the 

apparatus. When a cart is used, use caution when moving the cart/apparatus combination to avoid 
injury from tip-over 

13.		 Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long periods of time.
14.		� Refer all servicing to qualified personnel. Servicing is required when the apparatus has been damaged in a 

way, such as power-supply cord or plug is damaged, liquid has been spilled or objects have fallen into the 
apparatus, the apparatus has been exposed to rain or moisture, does not operate normally, or has been 
dropped.

This symbol means the product must not be discarded as household waste, and should be 
delivered to an appropriate collection facility for recycling. Proper disposal and recycling 
helps protect natural resources, human health and the environment. For more information on 
disposal and recycling of this product, contact your local municipality, disposal service, or the 
shop where you bought this product. 

Bose Corporation hereby declares that this product is in compliance with the essential requirements 
and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC and all other applicable EU directive requirements. 
The complete declaration of conformity can be found at: www.Bose.com/compliance.
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Names and Contents of Toxic or Hazardous Substances or Elements
Part Name Toxic or Hazardous Substances and Elements

Lead 
(Pb)

Mercury 
(Hg)

Cadmium 
(Cd)

Hexavalent 
(CR(VI))

Polybrominated 
Biphenyl (PBB)

Polybrominated 
diphenylether (PBDE)

PCBs X 0 0 0 0 0

Metal parts X 0 0 0 0 0

Plastic parts 0 0 0 0 0 0

Speakers X 0 0 0 0 0

Cables X 0 0 0 0 0

0: Indicates that this toxic or hazardous substance contained in all of the homogeneous materials for this part is below the limit 
requirement in SJ/T 11363-2006. 

X: Indicates that this toxic or hazardous substance contained in at least one of the homogeneous materials used for this part is 
above the limit requirement in SJ/T 11363-2006.

Please complete and retain for your records.

The serial and model numbers can be found on the bottom panel of the product.

Lifestyle® model:___________________________________________________________________

Control console serial number:______________________________________________________

Acoustimass® serial number:________________________________________________________

Speaker array serial number:________________________________________________________

Purchase date:____________________________________________________________________

Please keep your receipt together with this Setup Guide and the Operating Guide.
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Introduction

About your Lifestyle® system
Thank you for choosing a Bose® Lifestyle® system for your home. This elegant and 
easy-to-use system delivers superior performance for both music and video. This 
guide provides step-by-step instructions for setting up your new system. Refer to 
the Operating guide for system features.

Your new home entertainment system includes speakers, control console, 
Acoustimass® module, SoundTouch™ wireless adapter and a universal remote 
control.

Introducing SoundTouch™ from Bose®

With SoundTouch™, you can stream Internet radio, music services (where available), 
and your music library. If you have Wi-Fi® at home, you’re ready to enjoy your 
favorite music in any room you want.

Key Benefits
•	 Enjoy wireless access to Internet radio, music services and your music library.

•	 Stream your favorite music easily with personalized Presets.

•	 Works with your existing home Wi-Fi network.

•	 Free SoundTouch™ app for your computer, smartphone or tablet provides more 
powerful control.

•	 Simply add additional systems at any time for a multi-room listening experience.

•	 Wide selection of Bose® audio systems lets you choose the right solution for  
any room.

About SoundTouch™on your system
The SoundTouch™ wireless adapter in Box 4  enables SoundTouch™ on your 
Lifestyle® system. Setting up your wireless adapter is part of the UNIFY® setup 
process. Do not connect your wireless adapter until prompted by UNIFY®.

System Features
•	 Enables your Bose® home entertainment system to stream music wirelessly  

using SoundTouch™.

•	 SoundTouch™ source lets you view and control your Presets, Recents, and  
Now Playing content on your TV.

•	 The SoundTouch™ app lets you explore Internet radio, music services (where 
available), and your music library from your computer, smartphone or tablet. 

•	 Personalize up to six Presets to deliver your music with just one touch from your 
remote control.

For information on using SoundTouch™, download the SoundTouch™ user’s guide 
for your Lifestyle® system from the Bose website. 
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Unpacking
The parts of your new system are packaged in four numbered boxes plus a small 
box containing the appropriate power cords:

•	 11  Control console box

•	 2  Acoustimass® module box

•	 3  Speaker box

•	 4  Interactive box

•	  Power cord box (used with boxes 1 and 2)

Starting with Box 1, unpack each box and set up its contents before unpacking the 
next one.

Be sure to save all of the packing materials. These provide the safest means for 
any necessary shipping or transporting.

If part of the system is damaged, do not use it. Notify Bose or your authorized 
Bose dealer immediately. Refer to the contact sheet in Box 4.

Introduction
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11  Control console box
What you need from box 1:

What you need from the power cord box:

A.	 Place the control console on a flat, stable surface near your TV.

Control console

Note: Until your system is completely installed, it may be helpful to keep the 
control console positioned for easy access to its rear connector panel.

From the power cord box:

Power cord

From box 1:

Control console Power supply Audio input cable High-speed 
HDMI™ cable
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System Setup
B.	 Insert one end of the High-speed HDMI™ cable into an HDMI INPUT connector 

on your TV.

If an HDMI cable is already connected to an HDMI input on your TV, you can 
use this one. Just disconnect the other end. 

Note:	 If you plan on viewing 3D content, make sure you use the supplied 
high-speed HDMI cable.

C.	 Insert the other end of the HDMI cable into the HDMI OUT Video to TV 
connector on the control console.

HDMI OUT 
Video to TV

HDMI OUT 
Video to TV
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System Setup
D.	 Connect one end of the audio input cable into the control console Audio OUT 

connector. Make sure the flat surface with the arrow on the plug faces up.

You will be asked to connect the other end of the audio input cable while 
setting up the contents of the next box.

Audio OUT

E.	 Connect the power supply output cord into the control console Power 
connector.

Power

Power supply 
output cord

AC power cord

Power supply

F.	 Remove a power cord from the power cord box.

G.	 Connect one end of the power cord into the power supply. Make sure you 
push the plug in as far as it can go.

H.	 Insert the other end of the power cord into a live AC (mains) power outlet.

I.	 Continue with Box 2  on the next page.



English - 11

System Setup

2  Acoustimass® module box
What you need for the following steps:

A.	 Place the Acoustimass module on the floor at the same end of the room  
as the TV. Make sure there is a live AC (mains) power outlet nearby.

Acoustimass 
module

B.	 Lay the module on its side and locate the connector panel.

Connector 
panel

From the power 
cord box:

Power cordAcoustimass module

From box 2:
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System Setup

CAUTION:	 DO NOT stand the Acoustimass® module on its front or back end.

C.	 Insert the end of the audio input cable into the Media Center connector  
on the Acoustimass module.

Make sure the flat surface with the arrow faces the front of the module.

Media 
center

D.	 Remove a power cord from the power cord box.

E.	 Connect one end of the power cord into the AC Power connector on the  
Acoustimass module. Make sure you push the plug in as far as it can go.

AC power

F.	 Plug the other end of the power cord into a live AC (mains) power outlet.

G.	 Continue with Box 3 on the next page.
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3  Speaker box
What you need for the following steps:

System speakers (one set of the two types shown)

Jewel Cube® series II speakers

(4) Left, right, front or 
rear speakers

(1) Horizontal 
center channel 
speaker

Direct/Reflecting® series II speakers

(4) Left, right, front or 
rear speakers

(1) Horizontal 
center channel 
speaker

Left front (L) White Center front (C) Brown Right front (R) Light blue

Left rear (LR) 
Light green

Right rear (RR) 
Purple

Front speaker cables

Rear speaker cables
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System Setup
A.	 Place the center channel speaker on a stable and level surface directly above 

or below the center of your TV screen.

B.	 Place one speaker to the left and one to the right of the TV.

•	 Keep each speaker within 3 ft (1 m) of the TV screen to prevent too much 
separation of the sound from the picture. Vary this distance to suit your 
room conditions and personal preference. 

•	 If placing the speakers in an enclosed bookcase shelf, position them at the 
front edge of the shelf.

•	 At least 6 in. (15 cm) away from any CRT (picture tube) TV.

Note: You can place system speakers on wall brackets, table stands or floor 
stands. To purchase these accessories, contact your local Bose® dealer or 
visit www.Bose.com
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C.	 Place the rear speakers toward the back of the room behind the viewers at ear 
height (when seated) or higher, if possible.

•	 Make sure the 50 ft (15.2 m) rear speaker cables will reach from the 
speakers to the Acoustimass® module.

•	 Aim the speakers away from the listeners to prevent them from pinpointing 
the exact location of the sound source.

D.	 Locate the color-coded connectors on the bottom panel of the  
Acoustimass® module.

Connector 
panel

E.	 Insert the speaker cables into the Acoustimass module connectors. Be sure to 
match each cable plug to each connector by the color code. 

Left rear speaker

Right rear speaker
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System Setup
F.	 Locate the speaker position markings on the ends of the speaker cables.

Speaker position 
marking (L, C, R, LR, 
or RR)

G.	 Using the speaker position markings, run each cable out to its respective 
speaker.

Front speakers

Rear speakers
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H.	 Insert the plug into the speaker connector, with the label facing down.

I.	 Put the Acoustimass® module in its final position:

•	 Upright (BEST) or on either side (ALTERNATE).

•	 With the front opening facing into the room.

•	 At least 2 ft (.6 m) from any TV to avoid magnetic interference with the TV 
image. Move it farther away if you still notice interference.

CAUTION:	

•	 Do not put electronic media, such as video or audio tapes, on or next  
to the Acoustimass® module for long periods of time. The magnetic field  
surrounding the module may erase some or all of the recorded material.

•	 DO NOT BLOCK the ventilation openings on the module. This can cause it to 
overheat.

 

Continue with Box 4  on the next page.

Ventilation 
openings

Jewel Cube® Series II 
speaker
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4  Interactive box
What you need for the following steps:

ADAPTiQ audio calibration headset Remote control with batteries

SoundTouch™ wireless adapter USB cable

IMPORTANT!

Before you start, make sure your speakers and Acoustimass® module are in 
their final positions.

Do not connect any devices to the control console at this time. The 
instructions provided on your TV will tell you when to do this.

A.	 Slide the battery compartment cover off the back of the remote control.

AA (IEC LR6) batteries (4)

B.	 Install four AA (IEC LR6) batteries, matching the polarity markings (+ and –)  
to the markings inside the battery compartment.

C.	 Slide the battery cover back into place.
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System Setup
D.	 Press the power button on the control console.

Because the system is in a low power state when in standby, it takes  
several seconds to start. When the system status indicator changes  
from blinking to steady green, your system is ready to use.

Status indicator

Power button

E.	 Power on your TV.

F.	 Using the TV’s remote control, change the TV input to the one that is con-
nected to your Lifestyle® system.

G.	 Follow the instructions on your TV. The system instructs you to do 
the following:

•	 Select your language.

•	 Optimize the system audio using the ADAPTiQ® audio calibration system.

•	 Connect audio/video devices to the control console.

•	 Configure your Bose® remote to control your connected devices.

•	 Complete network setup with the SoundTouch™ wireless adapter. 
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Install the SoundTouch™ app 
Once you have completed network setup with your SoundTouch™ wireless adapter, 
you need to create a SoundTouch™ account. 

IMPORTANT:	 If you already have SoundTouch™ set up for another system, 
you don’t need to reinstall the app. See “Add the system to your 
existing SoundTouch™ account.”

1.	 On your computer, open a browser and go to

http://www.Bose.com/soundtouch_app

Tip:	 �Use the computer where your music library is stored.

http://www.Bose.com/soundtouch_app

2.	 Download and install the SoundTouch™ app.

3.	 Launch the app by double-clicking the SoundTouch™ icon.Click CONTINUE.

The SoundTouch™ system setup screen appears.

4.	 Select IT IS ALREADY CONNECTED.

5.	 Follow the instructions on your computer to complete setup, including creat-
ing a SoundTouch™ account, locating your music library, signing in to music 
services, exploring music, and personalizing your presets.

Add the system to your existing 
SoundTouch™ account
Complete these steps only if you already have other SoundTouch™ systems. 

1.	 Launch the app.

2.	 Click EXPLORE > SETTINGS > Systems > ADD SYSTEM.

The SoundTouch™ system setup screen appears.

3.	 Select IT IS ALREADY CONNECTED.
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Other Box 4 items
The remaining items in Box 4 may or may not be required to set up your  
Lifestyle® system. For more information on using these accessories or  
adding other devices to your system at another time, refer to the Operating guide.

Stereo audio cable Optical cable IR emitter cable

FM antenna Rubber feet for  
Acoustimass module

AM antenna USB drive (for updating 
system software only)

 

If using the optical cable, remove the cap from both ends of the cable, and 
insert the cable with the Bose logo facing down. Inserting the plug in the wrong 
orientation can damage the plug and the connector.

Operating guide

Operating Guide | Guía del usuario | Guide d’utilisation

 

OR
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Applying rubber feet
When placing the Acoustimass® module on bare floors, you can attach the  
included rubber feet to the bottom of the module for greater stability and  
to protect your floor.

Bottom panel

Rubber feet
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If you have setup problems
If you experience any difficulties during the setup process, such as an 
unrecognized device remote or a connection error, you can reactivate the 
interactive setup mode at any time and correct or change part of your system 
setup. Refer to “Using the Setup Mode” in your operating guide.

For help in trying to resolve any problems, see the troubleshooting table in your 
operating guide.

Contacting customer service
For additional help in solving problems, contact Bose® Customer Service. See the 
address sheet included in Box 4.

System Setup
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ข้อมูลเพื่อความปลอดภัยที่สำ�คัญ

โปรดอ่านคู่มือเล่มนี้
โปรดใช้เวลาในการปฏิบัติตามข้อแนะนำ�ในคู่มือผู้ใช้นี้อย่างรอบคอบ เพราะจะช่วยให้คุณติดตั้งและใช้งานระบบได้อย่างถูกต้อง  
และเพลิดเพลินกับคุณสมบัติชั้นสูงของเครื่องได้ โปรดเก็บรักษาคู่มือนี้สำ�หรับการอ้างอิงในภายหน้า

สัญลักษณ์รูปลูกศรสายฟ้าในกรอบสามเหลี่ยมด้านเท่า เป็นการเตือนผู้ใช้ถึงอันตรายจากกระแสไฟฟ้าในบริเวณ 
ที่ไม่มีฉนวนหุ้มภายในเครื่อง ซึ่งอาจมีแรงดันสูงพอที่จะทำ�ให้เสี่ยงต่อการถูกไฟฟ้าช็อคได้
เครื่องหมายตกใจในกรอบสามเหลี่ยมด้านเท่าที่ติดอยู่บนเครื่อง เป็นการเตือนผู้ใช้ให้ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ในการ 
ใช้งานและการดูแลรักษาที่สำ�คัญในคู่มือผู้ใช้นี้

คำ�เตือน: ผลิตภัณฑ์นี้ประกอบด้วยชิ้นส่วนขนาดเล็ก ซึ่งอาจทำ�ให้เกิดอันตรายจากการสำ�ลัก ไม่เหมาะสำ�หรับ 
เด็กอายุตํ่ากว่า 3 ปี

คำ�เตือน: ผลิตภัณฑ์นี้ประกอบด้วยวัสดุแม่เหล็ก โปรดติดต่อแพทย์ หากคุณสงสัยว่าสิ่งนี้อาจส่งผลต่อการใช้งาน
อุปกรณ์การแพทย์ที่ปลูกถ่ายของคุณ

คำ�เตือน:
•	เพื่อลดความเสี่ยงต่อการเกิดเพลิงไหม้หรือไฟฟ้าช็อค อย่าให้ผลิตภัณฑ์ถูกฝนหรือความชื้น
•	อย่าวางเครื่องนี้ในบริเวณที่มีน้ําหยดหรือกระเด็น และไม่ควรวางภาชนะบรรจุของเหลว เช่น แจกัน ไว้บนหรือ 

ใกล้กับเครื่อง เช่นเดียวกับเครื่องใช้ไฟฟ้าอื่นๆ โปรดระมัดระวังอย่าให้ของเหลวกระเด็นลงในส่วนประกอบ 
ของผลิตภัณฑ์ เพราะของเหลวจะสร้างความเสียหาย และ/หรือ เกิดเพลิงไหม้ได้

•	เพื่อป้องกันไฟฟ้าช็อค ให้เสียบปลั๊กไฟขาแบนกับเต้ารับไฟฟ้าที่มีช่องเสียบปลั๊กไฟ (เมน) ขาแบน และเสียบให้แน่น
•	อย่าวางสิ่งที่ลุกไหม้ใดๆ เช่น เทียนไขที่จุดไฟ ไว้บนหรือใกล้กับอุปกรณ์

ข้อควรระวัง:
•	�โปรดอย่าดัดแปลงระบบหรืออุปกรณ์เสริม การดัดแปลงแก้ไขโดยไม่ได้รับอนุญาตอาจกระทบต่อความปลอดภัย 

ความสอดคล้องตามระเบียบข้อบังคับ และประสิทธิภาพของระบบ
•	�การรับฟังเสียงดังต่อเนื่องเป็นเวลานานอาจจะเป็นสาเหตุของการได้ยินบกพร่อง วิธีที่ดีที่สุดคือการหลีกเลี่ยง

ระดับความดังมากๆ เมื่อใช้หูฟัง โดยเฉพาะอย่างยิ่งเมื่อใช้หูฟังเป็นระยะเวลานาน

ผลิตภายใต้การอนุญาตจาก Dolby Laboratories “Dolby” และสัญลักษณ์ D คู่ เป็นเครื่องหมายการค้า 
ของ Dolby Laboratories

สำ�หรับสิทธิบัตร DTS โปรดดูที่ http://patents.dts.com ผลิตภายใต้การอนุญาตจาก DTS Licensing 
Limited DTS สัญลักษณ ์& DTS และสัญลักษณ์ร่วมกันทั้งหมดเป็นเครื่องหมายการค้าจดทะเบียน และ 
DTS Digital Surround เป็นเครื่องหมายการค้าของ DTS, Inc. © DTS, Inc. สงวนลิขสิทธิ์

คำ�ว่า HDMI และโลโก้ HDMI เป็นเครื่องหมายการค้าหรือเครื่องหมายการค้าจดทะเบียนของ HDMI Licensing, LLC ในสหรัฐฯ 
และประเทศอื่นๆ

Wi-Fi เป็นเครื่องหมายการค้าจดทะเบียนของ Wi-Fi Alliance

©2014 Bose Corporation ห้ามทำ�ซํ้า แก้ไข เผยแพร่ ส่วนหนึ่งส่วนใดของเอกสารนี้ หรือนำ�ไปใช้งานใดๆ โดยไม่ได้รับอนุญาต
เป็นลายลักษณ์อักษร
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หมายเหต:ุ
•	�ป้ายกำ�กับผลิตภัณฑ์จะติดอยู่ที่ด้านล่างหรือด้านหลังของผลิตภัณฑ์
•	�ในกรณีที่ใช้ปลั๊กไฟหลักหรือปลั๊กพ่วงเป็นอุปกรณ์ตัดไฟ อุปกรณ์ตัดไฟดังกล่าวควรพร้อมใช้งานได้
•	�ผลิตภัณฑ์นี้จะต้องใช้ภายในอาคารเท่านั้น ผลิตภัณฑ์นี้ไม่ได้รับการออกแบบหรือทดสอบสำ�หรับใช้งานภายนอกอาคาร  
ในยานพาหนะ หรือบนเรือ

•	�ผลิตภัณฑ์นี้จะต้องใช้งานร่วมกับแหล่งจ่ายไฟที่ให้มาเท่านั้น
•	�สายลำ�โพงและสายเคเบิลเชื่อมต่อที่ให้มาพร้อมกับระบบนี้ ไม่ได้รับการรับรองให้ใช้สำ�หรับการติดตั้งแบบฝังผนัง   
โปรดตรวจสอบข้อกำ�หนดในการออกแบบอาคารในประเทศของคุณสำ�หรับประเภทสายไฟและสายเคเบิลที่ถูกต้องซึ่งต้องใช้
สำ�หรับการติดตั้งแบบฝังผนัง

•	การแก้ไขหรือดัดแปลงอื่นใดที่ไม่ได้รับอนุญาตโดยตรงจาก Bose Corporation อาจทำ�ให้ผู้ใช้ไม่มีสิทธิ์ใช้งานอุปกรณ์นี ้
อีกต่อไป

•	ใช้งานผลิตภัณฑ์นี้ในบริเวณที่มีอุณหภูมิระหว่าง 0° C ถึง 40° C

คำ�แนะนำ�เพื่อความปลอดภัยที่สำ�คัญ
1.		 โปรดอ่านคำ�แนะนำ�เหล่านี้
2.		 จดจำ�คำ�แนะนำ�เหล่านี้ไว้
3.		 ใส่ใจในคำ�เตือนทั้งหมด
4.		 ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ทั้งหมด
5.		 อย่าใช้อุปกรณ์นี้ใกล้กับนํ้า
6.		 ทำ�ความสะอาดด้วยผ้าแห้งเท่านั้น
7.		 อย่ากีดขวางช่องระบายอากาศ ติดตั้งตามคำ�แนะนำ�ของผู้ผลิต
8.		 �อย่าตั้งใกล้กับแหล่งที่ก่อให้เกิดความร้อนใดๆ เช่น หม้อนํ้า เครื่องปั่นไฟ เตา หรืออุปกรณ์อื่นๆ (รวมถึงเครื่อง 

ขยายเสียง) ที่ก่อให้เกิดความร้อน
9.		� อย่าดัดแปลงปลั๊กแบบโพลาไรซ์หรือปลั๊กที่มีสายดินเพื่อความปลอดภัย ปลั๊กแบบโพลาไรซ์มีขาแบนสองขา โดย 

ขาข้างหนึ่งจะกว้างกว่าขาอีกข้างหนึ่ง ส่วนปลั๊กที่มีสายดินมีขาแบนสองขาและขาที่สามสำ�หรับเสียบกับช่องสายดิน  
ขาแบนข้างที่กว้างหรือขาที่สามนี้มีไว้เพื่อความปลอดภัยของคุณ หากปลั๊กที่ให้ใช้ไม่ได้กับเต้ารับไฟฟ้าของคุณ  
โปรดติดต่อช่างไฟฟ้าเพื่อเปลี่ยนเต้ารับไฟฟ้ารุ่นเก่านี้ 

10.		� ระวังไม่ให้สายไฟขวางทางเดินหรือหักงอ โดยเฉพาะบริเวณปลั๊ก จัดวางเต้ารับและจุดที่จะต่อออกมายังอุปกรณ ์
ให้สะดวกแก่การใช้งาน

11.		 ใช้แต่อุปกรณ์ต่อ/อุปกรณ์เสริมที่ผู้ผลิตระบุเท่านั้น
12.		�  ใช้แต่ชั้นวางแบบล้อเลื่อน แท่นวาง ขาตั้งสามขา ขาแขวน หรือโต๊ะที่ผู้ผลิตระบุหรือที่จำ�หน่ายพร้อมกับ

อุปกรณ์นี้เท่านั้น เมื่อใช้ชั้นวางที่มีล้อเลื่อน โปรดใช้ความระมัดระวังขณะเคลื่อนย้ายชั้นวางที่มีอุปกรณ ์
วางอยู่ด้านบน เพื่อป้องกันอันตรายจากการหกล้ม 

13.		 ถอดปลั๊กอุปกรณ์นี้ระหว่างฝนฟ้าคะนองหรือเมื่อไม่ได้ใช้งานเป็นเวลานาน
14.		� นำ�ผลิตภัณฑ์เข้ารับการซ่อมแซมทั้งหมดจากช่างผู้ชำ�นาญเท่านั้น การเข้ารับบริการซ่อมแซมเป็นสิ่งจำ�เป็นเมื่ออุปกรณ์

เกิดความเสียหายไม่ว่าทางใดทางหนึ่ง เช่น เมื่อสายไฟหรือปลั๊กเสียหาย ของเหลวหกรดหรือวัสดุแปลกปลอมตกหล่น
เข้าไปในผลิตภัณฑ์ ผลิตภัณฑ์ถูกฝนหรือความชื้น ไม่ทำ�งานตามปกติ หรือผลิตภัณฑ์ตกหล่น

สัญลักษณ์นี้หมายความว่าไม่ควรทิ้งผลิตภัณฑ์นี้เหมือนเป็นขยะตามบ้านทั่วไป และควรจัดการทิ้ง 
ให้กับสถานจัดเก็บขยะที่เหมาะสมเพื่อการนำ�ไปรีไซเคิล การจัดการทิ้งและการรีไซเคิลอย่างเหมาะสม
ช่วยปกป้องทรัพยากรธรรมชาติ สุขภาพของมนุษย์ และสิ่งแวดล้อม สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับ
การทิ้งและการรีไซเคิลผลิตภัณฑ์นี้ ให้ติดต่อเทศบาลในท้องถิ่นของคุณ บริการกำ�จัดขยะ หรือร้านค้า
ที่คุณซื้อผลิตภัณฑ์นี้ 

Bose Corporation ขอประกาศในที่นี้ว่าผลิตภัณฑ์นี้สอดคล้องตามข้อกำ�หนดที่จำ�เป็นและข้อบังคับที่เกี่ยวข้อง 
อื่นๆ ของข้อกำ�กับ Directive 1999/5/EC และข้อบังคับที่เกี่ยวข้องอื่นๆ ของข้อกำ�กับ EU ประกาศฉบับสมบูรณ์
เกี่ยวกับความสอดคล้อง สามารถอ่านได้จาก www.Bose.com/compliance
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ชื่อและปริมาณสารหรือองค์ประกอบที่เป็นพิษหรือเป็นอันตราย
ชื่อชิ้นส่วน สารและองค์ประกอบที่เป็นพิษหรือเป็นอันตราย

ตะกั่ว 
(Pb) 

ปรอท 
(Hg) 

แคดเมียม 
(Cd) 

โครเมียม 6 
(CR(VI))

โพลีโบรมิเนตเต็ด 
ไบเฟนิล (PBB)

โพลีโบรมิเนตเต็ด  
ไดฟีนิลอีเธอร์ (PBDE)

PCBs X 0 0 0 0 0 

ชิ้นส่วนโลหะ X 0 0 0 0 0 

ชิ้นส่วนพลาสติก 0 0 0 0 0 0 

ลำ�โพง X 0 0 0 0 0 

สาย X 0 0 0 0 0 

0: หมายความว่าสารพิษหรือสารอันตรายนี้ที่อยู่ในวัสดุทั้งหมดที่เป็นเนื้อเดียวกันสำ�หรับชิ้นส่วนนี้มีปริมาณต่ํากว่าข้อกำ�หนด 
ขีดจำ�กัดใน SJ/T 11363-2006 

X: หมายความว่าสารพิษหรือสารอันตรายนี้ที่อยู่ในวัสดุที่เป็นเนื้อเดียวกันอย่างน้อยหนึ่งชิ้นที่ใช้สำ�หรับชิ้นส่วนนี้มีปริมาณสูงกว่า 
ข้อกำ�หนดขีดจำ�กัดใน SJ/T 11363-2006

โปรดกรอกข้อมูลและเก็บไว้เป็นบันทึกของคุณ

หมายเลขซีเรียลและหมายเลขรุ่นจะอยู่ที่แผงด้านล่างของผลิตภัณฑ์

รุ่นของ Lifestyle®:___________________________________________________________________

หมายเลขซีเรียลของชุดควบคุม:_ ________________________________________________________

หมายเลขซีเรียลของ Acoustimass®:_____________________________________________________

หมายเลขซีเรียลของอาร์เรย์ลำ�โพง:
������������������������������������������������������

วันที่ซื้อ:___________________________________________________________________________

โปรดเก็บใบเสร็จรับเงินรวมไว้กับคู่มือการติดตั้งและคู่มือการใช้งานนี้
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บทนำ�

เกี่ยวกับระบบ Lifestyle®  ของคุณ
ขอขอบคุณสำ�หรับการเลือกซื้อระบบ Bose® Lifestyle® สำ�หรับบ้านของคุณ ระบบที่เปี่ยมไปด้วย
ความสง่างามและใช้งานง่ายนี้นำ�เสนอภาพและเสียงเพลงที่มีคุณภาพในระดับเยี่ยมยอด คู่มือนี้แสดง 
คำ�แนะนำ�ทีละขั้นตอนเพื่อการติดตั้งระบบใหม่ของคุณ โปรดอ้างอิงคู่มือการใช้งานสำ�หรับคุณสมบัติ
ของระบบ
ระบบความบันเทิงในบ้านใหม่ล่าสุดของคุณมาพร้อมกับชุดลำ�โพง ชุดควบคุม ชุด Acoustimass®  
อะแดปเตอร์ไร้สาย SoundTouch™ และรีโมทคอนโทรลสากล

ขอแนะนำ� SoundTouch™ จาก Bose®

ด้วย SoundTouch™ คุณสามารถสตรีมวิทยุอินเทอร์เน็ต บริการเพลง (เมื่อพร้อมใช้งาน) และไลบรารี
เพลงของคุณ หากคุณมี Wi-Fi® ที่บ้าน คุณก็พร้อมที่จะเพลิดเพลินกับเพลงโปรดของคุณได้จากทุกห้อง 
ที่คุณต้องการ

คุณประโยชน์สำ�คัญ
•	 เพลิดเพลินกับการเข้าถึงวิทยุอินเทอร์เน็ต บริการเพลง และไลบรารีเพลงของคุณในแบบไร้สาย
•	 สตรีมเพลงโปรดของคุณได้ง่ายๆ ด้วยค่าตั้งล่วงหน้าที่กำ�หนดเองตามชอบ
•	 ทำ�งานกับเครือข่าย Wi-Fi ในบ้านที่มีอยู่แล้วของคุณ
•	 แอพพลิเคชั่น SoundTouch™ ที่ใช้ได้ฟรีสำ�หรับคอมพิวเตอร์ สมาร์ทโฟน หรือแท็บเล็ตของคุณ 

ให้การควบคุมที่ทรงพลังยิ่งขึ้น
•	 เพิ่มระบบเพิ่มเติมได้ง่ายๆ ทุกเมื่อเพื่อประสบการณ์การรับฟังได้จากหลายห้อง
•	 ระบบเสียงจาก Bose® ที่มีให้เลือกหลากหลายช่วยให้คุณสามารถเลือกระบบที่เหมาะสมสำ�หรับ 

ทุกห้อง

เกี่ยวกับ SoundTouch™ บนระบบของคุณ
อะแดปเตอร์ไร้สาย SoundTouch™ ซึ่งรวมอยู่ในกล่อง 4  ช่วยให้คุณสามารถใช้งาน SoundTouch™ 
บนระบบ Lifestyle® ของคุณได้ การตั้งค่าอะแดปเตอร์ไร้สายเป็นส่วนหนึ่งของกระบวนการตั้งค่า 
UNIFY® ไม่เชื่อมต่ออะแดปเตอร์ไร้สายของคุณจนกว่าจะมีข้อความแจ้งจาก UNIFY®

คุณสมบัติของระบบ
•	 เปิดใช้งานระบบความบันเทิงในบ้าน Bose® ของคุณเพื่อสตรีมเพลงแบบไร้สายโดยใช้  

SoundTouch™

•	 แหล่งสัญญาณ SoundTouch™ ช่วยให้คุณดูและควบคุมค่าตั้งล่วงหน้า รายการล่าสุดและเนื้อหา 
ที่กำ�ลังเล่นบนทีวีของคุณ

•	 แอพพลิเคชั่น SoundTouch™ ช่วยให้คุณค้นหาวิทยุอินเทอร์เน็ต บริการเพลง (เมื่อพร้อมใช้งาน) 
และไลบรารีเพลงของคุณจากคอมพิวเตอร์ สมาร์ทโฟน หรือแท็บเล็ต 

•	 ตั้งค่าล่วงหน้าหกค่าเพื่อช่วยให้คุณฟังเพลงได้ด้วยการกดรีโมทคอนโทรลของคุณเพียงครั้งเดียว

สำ�หรับข้อมูลเกี่ยวกับการใช้งาน SoundTouch™ ดาวน์โหลดคู่มือผู้ใช ้SoundTouch™ สำ�หรับ 
ระบบ Lifestyle® ของคุณจากเว็บไซต ์Bose 
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สิ่งที่บรรจุในกล่อง
ชิ้นส่วนต่างๆ ของระบบใหม่นี้บรรจุอยู่ในชุดกล่องที่ระบุหมายเลข 4 กล่อง และกล่องขนาดเล็ก 
หนึ่งกล่องที่บรรจุสายไฟที่จะใช้:

•	 11  กล่องชุดควบคุม

•	 2  กล่องชุด Acoustimass®

•	 3  กล่องลำ�โพง

•	 4  กล่องอินเตอร์แอคทีฟ

•	  กล่องสายไฟ (ใช้กับกล่อง 1 และ 2)

เริ่มต้นด้วยกล่อง 1 นำ�สิ่งที่บรรจุในกล่องออกมา และติดตั้งชิ้นส่วนต่างๆ ในกล่องให้เรียบร้อยก่อนเปิด
กล่องถัดไป

อย่าลืมเก็บกล่องบรรจุทั้งหมดไว้ เพราะเป็นกล่องที่บรรจุชิ้นส่วนได้อย่างปลอดภัยที่สุดเมื่อจำ�เป็นต้อง 
ขนส่งหรือขนย้ายสิ่งของเหล่านี้

หากส่วนหนึ่งส่วนใดของระบบได้รับความเสียหาย อย่าใช้อุปกรณ์นั้น โปรดแจ้ง Bose หรือตัวแทน
จำ�หน่ายที่ได้รับอนุญาตของ Bose ในทันที โปรดดูรายชื่อติดต่อในกล่อง 4

บทนำ�
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11  กล่องชุดควบคุม
สิ่งที่คุณต้องใช้จากกล่อง 1:

สิ่งที่คุณต้องใช้จากกล่องสายไฟ:

A.	 วางชุดควบคุมบนพื้นผิวที่เรียบและมั่นคงใกล้กับทีวี

ชุดควบคุม

หมายเหตุ: �โปรดจัดวางชุดควบคุมในตำ�แหน่งที่ง่ายต่อการเข้าถึงแผงสำ�หรับเชื่อมต่อที่ด้านหลัง 
ตัวเครื่อง จนกว่าจะติดตั้งระบบอย่างครบถ้วน

จากกล่องสายไฟ:

สายไฟ

จากกล่อง 1:

ชุดควบคุม แหล่งจ่ายไฟ สายรับสัญญาณเสียง สาย HDMI™ 
ความเร็วสูง
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B.	 เสียบปลายด้านหนึ่งของสายเคเบิล HDMI™ ความเร็วสูงเข้ากับช่องเสียบ HDMI INPUT บนทีวี
ของคุณ

หากสายเคเบิล HDMI เสียบกับช่องเสียบ HDMI บนทีวีของคุณอยู่แล้ว คุณสามารถใช้สายนั้นได้  
เพียงถอดปลายสายอีกด้านออกมา 

หมายเหตุ:	 �หากคุณต้องการดูเนื้อหา 3 มิติ ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคุณใช้สายเคเบิล HDMI 
ความเร็วสูงที่ให้มา

C.	 เสียบปลายอีกด้านของสายเคเบิล HDMI เข้ากับช่องเสียบ HDMI OUT Video to TV  
บนชุดควบคุม

HDMI OUT Video to TV

HDMI OUT 
Video to TV
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D.	 เสียบปลายอีกด้านหนึ่งของสายเคเบิลรับสัญญาณเสียงเข้ากับช่องเสียบ Audio OUT  
ของชุดควบคุม ดูให้แน่ใจว่าด้านแบนที่มีลูกศรแสดงอยู่บนปลั๊กหงายขึ้น

คุณจะต้องเชื่อมต่อปลายอีกด้านหนึ่งของสายเคเบิลรับสัญญาณเสียงนี้เมื่อติดตั้งชิ้นส่วน 
ในกล่องถัดไป

Audio OUT

E.	 เสียบสายเอาต์พุตของแหล่งจ่ายไฟเข้ากับช่องเสียบ Power ของชุดควบคุม

Power

สายเอาต์พุต 
ของแหล่งจ่ายไฟ

สายไฟ AC

แหล่งจ่ายไฟ

F.	 นำ�สายไฟออกจากกล่องสายไฟ

G.	 เสียบปลายด้านหนึ่งของสายไฟเข้ากับแหล่งจ่ายไฟ ตรวจสอบว่าดันปลั๊กจนสุดแล้ว

H.	 เสียบปลายอีกด้านหนึ่งของสายไฟเข้ากับเต้ารับไฟฟ้า AC (สายเมน) ที่มีกระแสไฟ

I.	 ดำ�เนินการต่อกับกล่อง 2  ที่หน้าถัดไป
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2  กล่องชุด Acoustimass®

สิ่งที่คุณต้องใช้สำ�หรับขั้นตอนต่อไปนี:้

A.	 วางชุด Acoustimass บนพื้นที่ด้านหนึ่งของห้องด้านเดียวกับที่ตั้งของทีวี ตรวจสอบให้แน่ใจว่า
มีแหล่งจ่ายไฟ AC (สายเมน) ที่มีกระแสไฟอยู่ในบริเวณใกล้เคียง

ชุด Acoustimass

B.	 วางเครื่องโดยหันด้านข้างลงและหาตำ�แหน่งแผงช่องเสียบ

แผงช่องเสียบ

จากกล่องสายไฟ:

สายไฟชุด Acoustimass

จากกล่อง 2:



12 - ไทย

การติดตั้งระบบ

ข้อควรระวัง:	 อย่าตั้งชุด Acoustimass® โดยควํ่าด้านหน้าหรือด้านหลังลง

C.	 เสียบปลายสายเคเบิลรับสัญญาณเสียงเข้ากับช่องเสียบ Media Center บนชุด Acoustimass

ดูให้แน่ใจว่าด้านแบนที่มีลูกศรแสดงอยู่หันไปทางด้านหน้าของเครื่อง

Media 
center

D.	 นำ�สายไฟออกจากกล่องสายไฟ

E.	 เสียบปลายด้านหนึ่งของสายไฟเข้ากับช่องเสียบ AC Power บนชุด Acoustimass ตรวจสอบว่า 
ดันปลั๊กจนสุดแล้ว

AC power

F.	 เสียบปลายอีกด้านของสายไฟเข้ากับเต้ารับไฟฟ้า AC (สายเมน) ที่มีกระแสไฟ

G.	 ดำ�เนินการต่อกับกล่อง 3 ที่หน้าถัดไป
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3  กล่องลำ�โพง
สิ่งที่คุณต้องใช้สำ�หรับขั้นตอนต่อไปนี:้

ลำ�โพงระบบ (หนึ่งชุดจากสองแบบที่แสดงในที่นี)้

ลำ�โพง Jewel Cube® series II 

(4) ลำ�โพงซ้าย ขวา หน้า
หรือหลัง

(1) ลำ�โพงช่องสัญญาณกลาง
แนวนอน

ลำ�โพง Direct/Reflecting® series II

(4) ลำ�โพงซ้าย ขวา หน้า
หรือหลัง

(1) ลำ�โพงช่องสัญญาณกลาง
แนวนอน

หน้าซ้าย (L) สีขาว ด้านหน้าตรงกลาง (C) สีนํ้าตาล หน้าขวา (R) สีฟ้า

หลังซ้าย (LR)  
สีเขียวอ่อน

หลังขวา (RR)  
สีม่วง

สายเคเบิลลำ�โพงหน้า

สายเคเบิลลำ�โพงหลัง
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A.	 จัดวางลำ�โพงช่องสัญญาณกลางบนพื้นผิวที่เรียบและได้ระดับ เหนือหรือใต้กึ่งกลางของหน้าจอทีวี
โดยตรง

B.	 วางลำ�โพงหนึ่งตัวที่ด้านซ้ายและอีกหนึ่งตัวที่ด้านขวาของทีวี

•	 จัดระยะห่างของลำ�โพงแต่ละตัวภายในช่วง 1 เมตรจากหน้าจอทีวี เพื่อป้องกันการแยกตัว 
ของเสียงจากภาพมากเกินไป ปรับระยะห่างนี้ตามต้องการเพื่อให้เหมาะกับสภาพห้องของคุณ
และความชอบส่วนตัว 

•	 หากตั้งลำ�โพงในชั้นวางหนังสือ ให้วางไว้ในตำ�แหน่งที่บริเวณขอบด้านหน้าของชั้น

•	 วางให้ลำ�โพงห่างจากทีวี CRT (หลอดภาพ) อย่างน้อย 15 ซม.

หมายเหตุ: �คุณสามารถวางลำ�โพงระบบบนแขนยึดติดผนัง ขาตั้งโต๊ะ หรือขาตั้งพื้นได้ หากต้องการซื้อ
อุปกรณ์เสริมเหล่านี้ โปรดติดต่อตัวแทนจำ�หน่ายของ Bose® ในพื้นที่ของคุณ หรือไปที ่
www.Bose.com
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C.	 วางลำ�โพงหลังทางด้านหลังห้อง โดยอยู่หลังผู้ชม ตั้งที่ความสูงระดับหู (เมื่อนั่ง) หรือสูงกว่า  
หากเป็นไปได้

•	 ตรวจดูให้แน่ใจว่าสายเคเบิลลำ�โพงหลังความยาว 15.2 ม. สามารถเสียบถึงจากระยะ 
ของลำ�โพงไปยังชุด Acoustimass®

•	 หันลำ�โพงออกห่างจากตัวผู้ฟัง เพื่อไม่ให้ผู้ฟังสามารถจับแหล่งที่มาที่แท้จริงของเสียง 

D.	 ค้นหาช่องเสียบระบุด้วยสีที่แผงด้านล่างของชุด Acoustimass® 

แผงช่องเสียบ

E.	 เสียบสายลำ�โพงเข้ากับช่องเสียบของชุด Acoustimass ตรวจสอบให้แน่ใจว่าสีปลั๊ก 
ของสายเคเบิลแต่ละเส้นตรงกับสีของช่องเสียบ 

ลำ�โพงหลังซ้าย

ลำ�โพงหลังขวา
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F.	 ค้นหาเครื่องหมายระบุตำ�แหน่งลำ�โพงบนปลายสายลำ�โพงต่างๆ

เครื่องหมายระบุตำ�แหน่ง
ลำ�โพง (L, C, R, LR หรือ 
RR)

G.	 ลากสายเคเบิลแต่ละเส้นไปยังลำ�โพงที่เกี่ยวข้อง โดยใช้เครื่องหมายระบุตำ�แหน่งลำ�โพงนั้น

ลำ�โพงหน้า

ลำ�โพงหลัง
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H.	 เสียบปลั๊กเข้าที่ช่องเสียบของลำ�โพงโดยให้ด้านที่มีป้ายกำ�กับควํ่าหน้าลง

I.	 วางชุด Acoustimass® ในตำ�แหน่งที่ต้องการตั้ง:

•	 วางตั้งตรง (ดีที่สุด) หรือวางนอนด้านข้าง (ทางเลือก)

•	 วางโดยให้ด้านหน้าเครื่องหันเข้าหาห้อง

•	 วางห่างจากทีวีอย่างน้อย 0.6 ม. เพื่อหลีกเลี่ยงการรบกวนทางแม่เหล็กที่จะมีต่อภาพบนทีวี 
ขยับออกห่างหากคุณยังสังเกตเห็นการรบกวนดังกล่าว

ข้อควรระวัง:	

•	 อย่าวางสื่อบันทึกอิเล็กทรอนิกส์ เช่น วิดีโอ หรือเทปเสียง บนหรือติดกับชุด Acoustimass®  
เป็นระยะเวลานาน เนื่องจากสนามแม่เหล็กรอบเครื่องอาจลบข้อมูลที่บันทึกไว้บางส่วนหรือทั้งหมด

•	 อย่าปิดกั้นช่องระบายความร้อนของเครื่อง เพราะอาจเป็นเหตุให้เครื่องเกิดความร้อนสูงขึ้นภายใน

ดำ�เนินการต่อกับกล่อง 4  ที่หน้าถัดไป

ช่องระบาย
ความร้อน

ลำ�โพง Jewel Cube® Series II 
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4  กล่องอินเตอร์แอคทีฟ
สิ่งที่คุณต้องใช้สำ�หรับขั้นตอนต่อไปนี:้

ชุดหูฟังสำ�หรับปรับเทียบมาตรฐานเสียง 
ADAPTiQ

รีโมทคอนโทรลพร้อมแบตเตอรี่

อะแดปเตอร์ไร้สาย SoundTouch™ สายเคเบิล USB

ข้อสำ�คัญ!

ก่อนเริ่มต้น โปรดแน่ใจว่าลำ�โพงและชุด Acoustimass® ตั้งอยู่ในตำ�แหน่งสุดท้าย 
ที่ต้องการแล้ว

อย่าเชื่อมต่ออุปกรณ์ใดๆ กับชุดควบคุมในตอนนี้ คำ�แนะนำ�ที่มีให้บนทีวีจะแจ้งให้คุณทราบ
เมื่อต้องดำ�เนินการดังกล่าว

A.	 เลื่อนฝาปิดช่องใส่แบตเตอรี่ที่ด้านหลังของรีโมทคอนโทรลออก

แบตเตอรี่ AA (IEC LR6) (4)

B.	 ใส่แบตเตอรี่ AA (IEC LR6) จำ�นวน 4 ก้อน โดยให้เครื่องหมายระบุขั้ว (+ และ –) ตรงกับ
เครื่องหมายในช่องใส่แบตเตอรี่

C.	 เลื่อนฝาปิดแบตเตอรี่กลับเข้าที่
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D.	 กดปุ่มเปิด/ปิดบนชุดควบคุม

เนื่องจากระบบอยู่ในสภาวะใช้พลังงานต่ําเมื่อเตรียมพร้อม จึงต้องใช้เวลาหลายวินาทีกว่า 
จะเริ่มต้น เมื่อไฟแสดงสถานะระบบเปลี่ยนเป็นสีเขียวกะพริบเป็นสีเขียวคงที่ แสดงว่าระบบ 
ของคุณพร้อมใช้งานแล้ว

ไฟสัญญาณสถานะ

ปุ่มเปิด/ปิด 

E.	 เปิดทีวีของคุณ

F.	 เปลี่ยนช่องรับสัญญาณของทีวีให้เป็นช่องที่เชื่อมต่อเข้ากับระบบ Lifestyle® ของคุณโดยใช้
รีโมทคอนโทรลของทีวี

G.	 ทำ�ตามคำ�แนะนำ�บนทีวี ระบบจะแนะนำ�ให้คุณดำ�เนินการต่อไปนี:้

•	 เลือกภาษาที่จะใช้

•	 ปรับเสียงระบบให้เหมาะสมที่สุด โดยใช้ระบบปรับเทียบมาตรฐานเสียง ADAPTiQ®

•	 เชื่อมต่ออุปกรณ์ภาพ/เสียงกับชุดควบคุม

•	 กำ�หนดค่ารีโมท Bose® ของคุณเพื่อควบคุมอุปกรณ์ที่เชื่อมต่อ

•	 ดำ�เนินการตั้งค่าเครือข่ายให้เสร็จสิ้นด้วยอะแดปเตอร์ไร้สาย SoundTouch™  
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ติดตั้งแอพพลิเคชั่น SoundTouch™ 
เมื่อคุณเสร็จสิ้นการตั้งค่าเครือข่ายด้วยอะแดปเตอร์ไร้สาย SoundTouch™ แล้ว คุณจำ�เป็นต้อง 
สร้างบัญชี SoundTouch™ 

สำคัญ:	� หากคุณเคยตั้งค่า SoundTouch™ สำ�หรับระบบอื่นแล้ว คุณไม่จำ�เป็นต้องติดตั้ง 
แอพพลิเคชั่นนี้อีก โปรดดูที่ “เพิ่มระบบลงในบัญช ีSoundTouch™ ที่คุณมีอยู”่

1.	 บนคอมพิวเตอร์ของคุณ เปิดเบราเซอร์และไปที่

http://www.Bose.com/soundtouch_app

เคล็ดลับ:	�� ใช้คอมพิวเตอร์ที่มีไลบรารีเพลงของคุณจัดเก็บไว้

http://www.Bose.com/soundtouch_app

2.	 ดาวน์โหลดและติดตั้งแอพพลิเคชั่น SoundTouch™ 

3.	 เรียกใช้งานแอพพลิเคชั่นโดยการคลิกสองครั้งที่ไอคอน SoundTouch™ จากนั้น คลิก ต่อ

หน้าจอตั้งค่าระบบ SoundTouch™ จะปรากฏขึ้น

4.	 เลือก เชื่อมต่อแล้ว

5.	 ทำ�ตามคำ�แนะนำ�บนคอมพิวเตอร์ของคุณเพื่อดำ�เนินขั้นตอนตั้งค่าให้เสร็จสิ้น รวมถึงการสร้าง
บัญชี SoundTouch™ การค้นหาไลบรารีเพลง การลงชื่อเข้าใช้บริการเพลง การสำ�รวจเพลง 
และการปรับแต่งค่าตั้งล่วงหน้าของคุณ

เพิ่มระบบลงในบัญช ีSoundTouch™ ที่คุณมีอยู่
ดำ�เนินขั้นตอนเหล่านี้ให้เสร็จสิ้นเฉพาะเมื่อคุณมีระบบ SoundTouch™ อื่นอยู่แล้วเท่านั้น 

1.	 เรียกใช้งานแอพพลิเคชั่น

2.	 คลิก สำ�รวจค้นหา > การตั้งค่า > ระบบ > เพิ่มระบบ

หน้าจอการตั้งค่าระบบ SoundTouch™ จะปรากฏขึ้น

3.	 เลือก เชื่อมต่อแล้ว
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การติดตั้งระบบ

สิ่งของอื่นๆ ในกล่อง 4
สิ่งของที่เหลืออยู่ในกล่องชุด 4 อาจจำ�เป็นหรือไม่จำ�เป็นต้องใช้สำ�หรับติดตั้งระบบ Lifestyle® ของคุณ 
สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการใช้อุปกรณ์เสริมเหล่านี้หรือการเพิ่มอุปกรณ์อื่นๆ ไปที่ระบบของคุณ
ในเวลาอื่น โปรดอ้างอิงคู่มือการใช้งาน

สายสัญญาณเสียงสเตอริโอ สายเคเบิลแบบออพติคัล สายเคเบิลส่งสัญญาณ IR

สายอากาศ FM แผ่นยางรองสำ�หรับใช้กับ 
ชุด Acoustimass

สายอากาศ AM ไดรฟ์ USB (สำ�หรับอัพเดต
ซอฟต์แวร์ระบบเท่านั้น)

 

หากใช้สายออพติคัล ถอดฝาครอบป้องกันที่ปลายสายทั้งสองข้างออก และเสียบสายเคเบิล 
โดยให้โลโก้ Bose คว่ําหน้าลง การเสียบขั้วต่อในทิศทางที่ผิดสามารถทำ�ให้ขั้วต่อและช่องเสียบ
เสียหายได้

คู่มือการใช้งาน

Operating Guide | Guía del usuario | Guide d’utilisation

 

หรือ



22 - ไทย

การติดตั้งระบบ

การติดแผ่นยางรอง
เมื่อวางชุด Acoustimass® บนพื้นโดยตรง คุณอาจติดแผ่นยางรองที่ให้ไว้ที่ด้านล่างของเครื่องเพื่อเพิ่ม 
ความมั่นคงและช่วยป้องกันพื้นของคุณ 

แผงด้านล่าง

แผ่นยางรอง



ไทย - 23

หากคุณมีปัญหาในการติดตั้ง
หากคุณประสบปัญหายากลำ�บากใดๆ ระหว่างขั้นตอนการติดตั้ง เช่น รีโมทอุปกรณ์ไม่เป็นที่รู้จัก 
ของระบบ หรือเกิดข้อผิดพลาดในการเชื่อมต่อ คุณสามารถเรียกทำ�งานโหมดการตั้งค่าทางอินเตอร์
แอคทีฟได้อีกครั้งทุกเมื่อ และแก้ไขหรือเปลี่ยนแปลงส่วนของการตั้งค่าระบบของคุณ โปรดอ้างอิง  
“การใช้โหมดการตั้งค่า” ในคู่มือการใช้งานของคุณ

สำ�หรับความช่วยเหลือเพื่อแก้ไขปัญหาใดๆ โปรดดูตารางการแก้ไขปัญหาในคู่มือการใช้งานของคุณ

การติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า
สำ�หรับความช่วยเหลือเพิ่มเติมในการแก้ไขปัญหา โปรดติดต่อฝ่ายบริการลูกค้าของ Bose®  
โปรดดูเอกสารที่อยู่ที่ให้มาในกล่อง 4

การติดตั้งระบบ
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중요 안전 정보

본 사용자 안내서를 숙지하십시오.
본 사용자 안내서의 지침을 숙독하여 주의 깊게 따르십시오. 이를 통해 시스템을 적절하게 설치, 
조작하고 고급 기능을 활용할 수 있습니다. 향후 참조를 위해 본 안내서를 잘 보관해 두십시오.

정삼각형 안의 화살표 번개 모양의 표시는 시스템에 감전을 일으킬 만큼 대량의 비절연 
위험 전압이 흐르고 있다는 경고입니다.
시스템 상에 표시된 대로, 정삼각형 안의 느낌표는 본 사용자 안내서에 중요한 조작 및 
유지보수 지침이 들어있음을 의미합니다.

경고: 질식 위험이 발생할 수 있는 소형 부품을 포함하고 있습니다. 3세 이하의 어린이가 
사용하기에 부적합합니다.

경고: 이 제품에는 자석 재질이 포함되어 있습니다. 사용자 몸에 이식한 의료 기기의 
작동에 어떤 영향이 있는지에 관해 질문이 있을 경우 의사에게 문의하십시오.

경고:
• 화재나 감전의 위험을 줄이려면 제품이 비나 물에 젖지 않게 하십시오.
• 기기에 물을 떨어뜨리거나 튀기지 마십시오. 기기 위에 또는 기기 근처에 물병 등, 물이 
담긴 물건을 올려놓지 마십시오. 다른 전자 제품을 사용할 때와 마찬가지로 장치에 
액체를 흘리지 않도록 주의하십시오. 액체로 인해 고장이나 화재 위험이 발생할 수 
있습니다.

• 감전을 방지하려면 회선 코드의 넓은 플러그 부분을 AC(주전원) 콘센트의 넓은 슬롯에 
맞추고 끝까지 삽입합니다.

• 촛불과 같은 무방비 상태의 불꽃을 기기 위나 근처에 두지 마십시오.

주의:
•  시스템 또는 액세서리를 변경하지 마십시오. 허가 없이 변경하면 안전, 규정 준수 및 
시스템 성능에 문제가 발생할 수 있습니다.

•  오랜 시간 시끄러운 음악을 듣게 되면 청력에 이상이 생길 수 있습니다. 헤드폰을 
사용할 때, 특히 오랜 시간 동안 음악을 들을 때 아주 큰 소리로 듣지 않는 것이 좋습니다.

Dolby Laboratories와의 라이센스 계약에 따라 생산됩니다. Dolby 및 이중 D 기호는 Dolby 
Laboratories의 상표입니다.

DTS 특허에 대해서는 http://patents.dts.com을 참조하십시오. DTS Licensing Limited의 
사용권 계약에 따라 생산됩니다. DTS, 기호, & DTS와 그 기호는 등록 상표이며 DTS Digital 
Surround는 DTS, Inc.의 상표입니다. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

용어 HDMI 및 HDMI 로고는 미국 및 기타 국가에서 HDMI Licensing LLC의 상표 또는 등록 상표입니다.

Wi-Fi는 Wi-Fi Alliance의 등록 상표입니다.

©2014 Bose Corporation. 서면 승인 없이 본 설명서의 특정 부분을 복제, 변경, 배포 또는 사용할 수 없습니다.
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중요 안전 정보

참고:
•  제품 라벨은 제품 밑면 또는 뒷면에 위치해 있습니다.
•  여기서, 전원 플러그 또는 전기 제품 결합기는 분리 장치로 사용되며 이러한 분리 장치는 쉽게 
사용할 수 있는 장소에 두어야 합니다.

•  이 제품은 실내에서만 사용해야 합니다. 이 제품은 레저용 차량이나 선박 등의 야외에서 
사용하도록 설계되거나 테스트되지 않았습니다.

•  이 제품에는 제공된 전원 공급 장치만 사용해야 합니다.
•  시스템에 포함된 스피커 와이어와 내부 연결 케이블은 매입 설치용으로 승인된 것이 아닙니다. 
매입 설치에 필요한 올바른 와이어와 케이블 종류에 대해서는 현지 건물 규정을 확인하십시오.

• Bose Corporation에서 명시적으로 승인하지 않은 변경 또는 수정은 이 장비를 작동할 수 있는 
사용자의 권한을 무효화할 수 있습니다.

• 0ºC~40ºC 사이의 온도 범위에서만 이 제품을 작동하십시오.

중요 안전 지침

1.  본 지침을 읽으십시오.
2.  이 지침을 준수하십시오.
3.  모든 경고에 유의하십시오.
4.  모든 지침을 따르십시오.
5.  본 장비를 물 가까이에서 사용하지 마십시오.
6.  마른 헝겊으로만 닦으십시오.
7.  환기구가 막히지 않도록 하십시오. 제조업체의 지침에 따라 설치하십시오.
8.   방열기나 난방기, 전기 난로 또는 열을 발생시키는 기타 기기(앰프 포함) 근처에 설치하지 

마십시오.
9.   편광방식 또는 접지방식 플러그의 안전 용도를 준수하십시오. 분극 플러그에는 두 개의 

날이 있는데 한쪽이 반대쪽보다 넓습니다. 접지형 플러그에는 날 두 개와 접지 핀 하나가 
있습니다. 넓은 날 또는 접지 핀은 안전을 위해 제공되는 것입니다. 제공되는 플러그가 
콘센트에 맞지 않으면 전기 기사에게 콘센트를 교체해 달라고 요청하십시오. 

10.   전원 코드 특히, 플러그 부분, 통합 콘센트 및 기기의 코드 끝 부분이 밟히거나 집히지 않도록 
보호하십시오.

11.  제조업체에서 지정한 부품이나 액세서리만 사용하십시오.
12.   제조업체가 지정하거나 기기와 함께 판매된 카트, 스탠드, 삼각대, 브래킷 또는 

테이블만 사용하십시오. 카트를 사용할 때는 카트/기기가 넘어져 부상을 당할 수 
있으니 주의하십시오 

13.   번개를  동반한  폭풍우  시  또는  오랜  기간  동안  사용하지  않을  시에는  기기의  전원을 
빼놓으십시오.

14.   자격 있는 기사에게만 서비스를 의뢰하십시오. 전원 코드 또는 플러그가 손상되었을 때, 
액체가 흘러 들어갔을 때, 물체가 떨어져 기기 안에 들어갔을 때, 기기가 비나 물에 젖었을 
때, 정상적으로 작동하지 않을 때, 또는 기기를 떨어뜨렸을 때 등, 기기가 손상되었을 때는 
서비스를 받으셔야 합니다.

 이 표시는 제품을 가정용 쓰레기처럼 폐기해서는 안 되며 적합한 수거 시설에 
보내 재생해야 함을 의미합니다. 올바른 폐기와 재생을 통해 천연 자원, 인류 
건강 및 환경을 보호하는 데 일조할 수 있습니다. 이 제품의 폐기 및 재생에 
대한 자세한 정보는 지방 자치체, 폐기물 수거 업체 또는 이 제품을 구입한 
매장에 문의하십시오. 

Bose Corporation은 이 제품이 지침서 1999/5/EC 및 기타 모든 적용 가능한 EU 지침의 필수 
요건과 관련 조항을 준수하고 있음을 여기에서 선언합니다. 표준 부합 신고서 전문은 
www.Bose.com/compliance를 참조하십시오.
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중요 안전 정보

유해 물질의 명칭 및 농도

부품 번호 유해 물질

납(Pb) 수은(Hg) 카드뮴(Cd) 6가 크롬(VI) 폴리브롬화 
바이페닐(PBB)

폴리브롬화 
디페닐에테르(PBDE)

폴리염화 
바이페닐(PCB) X 0 0 0 0 0

금속 부품 X 0 0 0 0 0

플라스틱 부품 0 0 0 0 0 0

스피커 X 0 0 0 0 0

케이블 X 0 0 0 0 0

0: 이 부품의 모든 동종 재질에 함유된 이 유해 물질이 SJ/T 11363-2006에서 규정한 제한 요구 사항 미만임을 
나타냅니다. 

X: 이 부품에 사용된 동종 재질 중 최소한 하나에 함유된 이 유해 물질이 SJ/T 11363-2006에서 규정한 제한 요구 
사항을 초과함을 의미합니다.

기록용으로 작성하여 보관하십시오.

일련 및 모델 번호는 제품의 바닥 패널에 있습니다.

Lifestyle® 모델: ___________________________________________________________________

제어 콘솔 일련 번호: ______________________________________________________________

Acoustimass® 일련 번호: __________________________________________________________

스피커 어레이 일련 번호: __________________________________________________________

구입일: __________________________________________________________________________

영수증을 이 설치 안내서 및 조작 안내서와 함께 보관하는 것이 좋습니다.
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소개

Lifestyle® 시스템에 관해
가정용 Bose® Lifestyle® 시스템을 선택해주셔서 감사합니다. 격조 높고 사용하기 
쉬운 본 시스템은 음악 및 비디오를 위한 뛰어난 성능을 제공합니다. 이 설명서는 
새로운 시스템을 설치하는 단계별 지침을 제공합니다. 시스템 기능에 대해서는 조작 
안내서를 참조하십시오.

새로운 홈 엔터테인먼트 시스템에는 스피커, 제어 콘솔, Acoustimass® 모듈, 
SoundTouch™ 무선 어댑터 및 범용 리모콘이 들어 있습니다.

Bose®의 SoundTouch™ 소개
SoundTouch™를 사용하여 인터넷 라디오, 뮤직 서비스(가용한 지역에서) 및 뮤직 
라이브러리를 스트리밍할 수 있습니다. 가정에 Wi-Fi®가 있다면 원하는 룸에서 
좋아하는 음악을 즐길 준비가 된 것입니다.

주요 혜택

• 인터넷 라디오, 뮤직 서비스와 뮤직 라이브러리에 무선 액세스합니다.

• 개인화된 사전 설정을 사용하여 좋아하는 음악을 스트리밍합니다.

• 기존의 가정용 Wi-Fi 네트워크를 사용합니다.

• 컴퓨터, 스마트폰 또는 태블릿용 무료 SoundTouch™ 앱으로 보다 강력한 조작이 
가능합니다.

• 다른 룸에도 시스템을 추가하면 여러 룸에서 음악을 청취할 수 있습니다.

• 폭넓은 다양한 Bose® 오디오 시스템 중에서 선택할 수 있기 때문에 어떤 방이라도 
올바른 솔루션을 선택할 수 있습니다.

시스템의 SoundTouch™에 관해
상자 4 의 SoundTouch™ 무선 어댑터는 SoundTouch™를 Lifestyle® 시스템에서 
사용할 수 있게 해줍니다. 무선 어댑터 설치는 UNIFY® 설치 프로세스의 일부입니다. 
UNIFY®에서 지시하기 전까지 무선 어댑터를 연결하지 마십시오.

시스템 기능

• SoundTouch™를 사용하여 Bose® 홈 엔터테인먼트 시스템에서 무선으로 음악을 
스트리밍할 수 있습니다.

• SoundTouch™ 소스를 사용하여 TV에 사전 설정, 최근 항목 및 지금 재생 중 
콘텐츠를 표시하고 조작할 수 있습니다.

• SoundTouch™ 앱을 사용하면 컴퓨터, 스마트폰 또는 태블릿에서 인터넷 라디오, 
뮤직  서비스 (가용한  곳에서 )  또는  사용자의  뮤직  라이브러리를  탐색할  수 
있습니다. 

• 사전 설정을 최대 6개 개인화하여 리모콘에서 원터치로 음악을 들을 수 있습니다.

SoundTouch™에 대한 자세한 내용에 대해서는 Bose 웹사이트에서 Lifestyle® 
시스템용 SoundTouch™ 사용자 안내서를 다운로드하십시오. 



 한국어 - 7

제품 개봉
새로운 시스템은 번호가 매겨진 4개의 상자를 비롯하여 사용자 국가용 전원 코드가 
들어 있는 1개의 작은 상자에 포장되어 있습니다.

• 11  제어 콘솔 상자

• 2  Acoustimass® 모듈 상자

• 3  스피커 상자

• 4  대화식 상자

•  전원 코드 상자(상자 1 및 2와 함께 사용됨)

상자 1로 시작하여 각 상자를 풀고 내용물을 설치한 후 다음 상자를 푸십시오.

모든 포장 재료는 보관해 두십시오. 포장 재료는 배송이나 운송이 필요할 경우 가장 
안전한 수단입니다.

시스템 일부가 손상된 경우 사용하지 마십시오. 이 경우 Bose 또는 공인 Bose 판매업
체에게 즉시 알리십시오. 상자 4에 있는 연락처 목록을 참조하십시오.

소개
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11  제어 콘솔 상자

상자 1의 필요한 품목:

전원 코드 상자의 필요한 품목:

A. 제어 콘솔을 TV 근처의 편평하고 안정된 바닥에 놓습니다.

제어 콘솔

참고:  시스템을 완전히 설치할 때까지 뒷면 커넥터 패널에 접근하기 쉽게 제어 
콘솔을 유지하는 것이 도움이 될 수 있습니다.

전원 코드 상자의 품목:

전원 코드

상자 1의 품목:

제어 콘솔 전원 공급 장치 오디오 입력 
케이블

고속 HDMI™ 
케이블
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B. HDMI™ 케이블의 한쪽을 TV의 HDMI INPUT 커넥터에 꽂습니다.

HDMI 케이블이 이미 TV의 HDMI 입력에 연결된 경우 이 케이블을 사용할 수 
있습니다. 반대쪽만 연결을 분리합니다. 

참고: 3D 콘텐츠를 보려고 할 경우 제공된 고속 HDMI 케이블을 사용하십시오.

C. HDMI 케이블의 반대쪽을 제어 콘솔의 HDMI OUT Video to TV 커넥터에 
삽입합니다.

HDMI OUT Video to TV

HDMI OUT Video to TV
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D. 오디오 입력 케이블의 한쪽을 제어 콘솔 Audio OUT 커넥터에 연결합니다. 
편평한 바닥에 플러그에 있는 화살표가 위를 향하도록 놓습니다.

다음  상자의  내용물을  설치하는  동안  오디오  입력  케이블의  반대쪽을 
연결하라는 요청을 받을 것입니다.

Audio OUT

E. 전원 공급 장치 출력 코드를 제어 콘솔의 Power 커넥터에 연결합니다.

Power

전원 공급 장치 출력 코드

AC 전원 코드

전원 공급 장치

F. 전원 코드 상자에서 전원 코드를 꺼냅니다.

G. 전원  코드의  한쪽을  전원  공급  장치에  연결합니다 .  플러그를  끝까지 
밀어넣습니다.

H. 전원 코드의 반대쪽을 전기가 들어오는 AC(주전원) 전원 콘센트에 삽입합니다.

I. 다음 페이지에서 상자 2에서 계속합니다.
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2  Acoustimass® 모듈 상자

다음 단계에 필요한 항목:

A. TV가 있는 룸의 같은 쪽 바닥에 Acoustimass 모듈을 배치합니다. 근처에 전원이 
들어오는 AC(주전원) 콘센트가 있는지 확인하십시오.

Acoustimass 
모듈

B. 모듈을 옆으로 눕히고 커넥터 패널을 찾습니다.

커넥터 
패널

전원 코드 상자의 
품목:

전원 코드Acoustimass 모듈

상자 2의 품목:
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주의: Acoustimass® 모듈을 전면 또는 뒷면을 바닥에 놓아 세우지 마십시오.

C. 오디오 입력 케이블의 반대쪽을 Acoustimass 모듈의 Media Center 커넥터에 
삽입합니다.

화살표가 있는 편평한 면이 모듈 전방을 향하도록 합니다.

Media 
center

D. 전원 코드 상자에서 전원 코드를 꺼냅니다.

E. 전원 코드의 한쪽을 Acoustimass 모듈의 AC Power 커넥터에 연결합니다. 
플러그를 끝까지 밀어넣습니다.

AC Power

F. 전원 코드의 다른 끝을 전원이 들어오는 AC(주전원) 전원 콘센트에 끼웁니다.

G. 다음 페이지에서 상자 3에서 계속합니다.
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3  스피커 상자

다음 단계에 필요한 항목:

시스템 스피커(그림의 2가지 유형 중 한 세트)

Jewel Cube® series II 스피커

(4) 왼쪽, 오른쪽, 앞면 
또는 뒷면 스피커

(1) 가로형 중앙 
채널 스피커

Direct/Reflecting® series II 스피커

(4) 왼쪽, 오른쪽, 앞면 
또는 뒷면 스피커

(1) 가로형 중앙 
채널 스피커

왼쪽 앞면(L) 흰색 중앙 앞면(C) 갈색 오른쪽 앞면(R) 담청색

왼쪽 뒷면(LR) 
담녹색

오른쪽 뒷면(RR) 
자주색

앞면 스피커 케이블

뒷면 스피커 케이블
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A. TV 화면 중앙의 바로 위나 아래의 안정되고 편평한 표면에 중앙 채널 스피커를 
놓습니다.

B. 스피커를 하나는 TV 왼쪽에, 다른 하나는 오른쪽에 배치하십시오.

• 화면과  사운드가  너무  동떨어지지  않도록  TV 화면에서  1미터  내에  각 
스피커를 배치합니다. 룸 조건과 개인 취향에 맞게 이 거리를 조절하십시오. 

• 사방이 둘러싸인 책장 선반에 스피커를 배치하는 경우 선반 앞면 가장자리에 
배치하십시오.

• CRT(수상관) TV에서 최소 15cm 거리를 유지하십시오.

참고: 벽면 브래킷, 테이블 스탠드 또는 바닥 스탠드에 시스템 스피커를 배치할 수 
있습니다. 이러한 액세서리를 구입하시려면 인근 지역의 Bose® 판매업체에 
문의하시거나 www.Bose.com을 방문해 주십시오
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C. 뒷면 스피커를 시청자가 돌아보았을 때 룸 뒤쪽에 가능한 한 귀 높이(앉아 있을 
때) 또는 그 이상의 위치에 배치합니다.

• 15.2m 길이의 뒷면 스피커 케이블이 스피커에서 Acoustimass® 모듈까지 
도달하는지 확인합니다.

• 스피커의  방향을  청취자와  떨어뜨려  사운드나  나오는  위치가  정확히 
어디인지 알 수 없도록 하는 것이 좋습니다.

D. Acoustimass® 모듈의 밑면 패널에서 색 코드가 있는 커넥터를 찾습니다.

커넥터 패널

E. 스피커 케이블을 Acoustimass 모듈 커넥터에 삽입합니다. 각 케이블 플러그를 
각 커넥터에 색 코드별로 일치하도록 합니다. 

왼쪽 뒷면 스피커

오른쪽 뒷면 스피커
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F. 스피커 케이블의 끝에서 스피커 위치 표시를 찾습니다.

스피커 위치 표시 
(L, C, R, LR 또는 RR)

G. 스피커 위치 표시를 사용하여 각 케이블을 해당 스피커로 보냅니다.

앞면 스피커

뒷면 스피커
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H. 라벨이 아래로 가게 하여 플러그를 스피커 커넥터에 삽입합니다.

I. Acoustimass® 모듈을 최종 위치에 놓습니다.

• 세워 두거나(최적) 한쪽 옆면을 바닥에 눕히십시오(대안).

• 앞쪽 개방부가 룸 안쪽을 향하게 설치합니다.

• TV 화면에 자기장 간섭을 피하기 위하여 TV와 최소 거리 6m를 유지하여 
설치합니다. 그래도 간섭이 있는 경우 더 멀리 이동시킵니다.

주의: 

• 비디오 테이프나 오디오 테이프 등과 같은 전자 매체를 Acoustimass® 모듈 위나 
옆에 오랫 동안 놔두지 마십시오. 모듈 주위의 자성으로 인해 녹음된 자료 일부 
또는 전부가 지워질 수 있습니다.

• 모듈의 환기구가 막히지 않도록 하십시오. 환기구가 막힐 경우 과열될 수 있습니다.

 

다음 페이지에서 상자 4에서 계속합니다.

환기구

Jewel Cube® Series II 스피커
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4  대화식 상자

다음 단계에 필요한 항목:

ADAPTiQ 오디오 교정 헤드셋 리모콘과 배터리

SoundTouch™ 무선 어댑터 USB 케이블

중요! 

시작하기 전에 스피커와 Acoustimass® 모듈이 최종 위치에 있는지 확인하십시오.

지금은 어떤 장치도 제어 콘솔에 연결하지 마십시오. TV에 제공되는 지침이 이 
작업을 수행할 시기를 알려줍니다.

A. 리모콘 뒷면의 배터리 격실 뚜껑을 밀어서 엽니다.

AA(IEC LR6) 배터리(4개)

B. 배터리의 전극 표시(+ 및 -)를 배터리 뚜껑 내부의 표시와 일치하도록 4개의 
AA(IEC LR6) 배터리를 설치합니다.

C. 배터리 뚜껑을 밀어서 닫습니다.
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D. 제어 콘솔에서 전원 버튼을 누릅니다.

시스템이 대기 상태일 때는 저전력 상태에 있으므로 시작하는 데 몇 초 정도 
걸립니다. 시스템 상태 표시등이 깜박임에서 켜진 녹색으로 변하면 시스템이 
사용 준비가 된 것입니다.

상태 표시등

전원 버튼

E. TV 전원을 켭니다.

F. TV의  리모콘을  사용하여  TV 입력을  L i festy le® 시스템에  연결된  소스로 
변경합니다.

G. TV의 지침을 따릅니다. 시스템에서 다음 사항을 수행할 것을 요청합니다.

• 사용하는 언어를 선택합니다.

• ADAPTiQ® 오디오 교정 시스템을 사용하여 시스템 오디오를 최적화합니다.

• 오디오/비디오 장치를 제어 콘솔에 연결합니다.

• 연결된 장치를 조작할 수 있도록 Bose® 리모콘을 구성합니다.

• SoundTouch™ 무선 어댑터를 사용하여 네트워크 설치를 완료합니다. 
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SoundTouch™ 앱 설치 
SoundTouch™ 무선 어댑터를 사용하여 네트워크 설치를 완료한 후 SoundTouch™ 
계정을 만들어야 합니다. 

중요:  다른 시스템에 SoundTouch™를 이미 설치한 경우 앱을 다시 설치할 필요가 
없습니다. “기존 SoundTouch™ 계정에 시스템 추가”를 참조하십시오. 

1. 컴퓨터에서 브라우저를 열고 아래 사이트로 이동하십시오.

http://www.Bose.com/soundtouch_app

정보:    뮤직 라이브러리가 저장된 컴퓨터를 사용하십시오.

http://www.Bose.com/soundtouch_app

2. SoundTouch™ 앱을 다운로드하고 설치합니다.

3. SoundTouch™ 아이콘을 두 번 클릭하여 앱을 시작합니다. 계속을 클릭합니다.

SoundTouch™ 시스템 설치 화면이 나타납니다.

4. 이미 연결되었습니다를 선택합니다.

5. SoundTouch™ 계정 만들기, 뮤직 라이브러리 찾기, 음악 서비스에 로그인, 
음악을 탐색하고 사전 설정을 개인화하는 등 컴퓨터의 지시를 따라 설치를 
완료하십시오.

기존 SoundTouch™ 계정에 시스템 추가
이미 다른 SoundTouch™ 시스템이 있을 경우에만 이 단계를 완료하십시오. 

1. 앱을 시작합니다.

2. 탐색 > 설정 > 시스템 > 시스템 추가를 순서대로 클릭합니다.

SoundTouch™ 시스템 설치 화면이 나타납니다.

3. 이미 연결되었습니다를 선택합니다.
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기타 상자 4 품목
상자 4의 나머지 품목은 Lifestyle® 시스템을 설치하는 데 필요할 수도, 그렇지 
않을 수도 있습니다. 이러한 액세서리를 사용하거나 나중에 시스템에 다른 장치를 
추가하는 등에 대한 자세한 내용은 조작 안내서를 참조하십시오.

스테레오 오디오 
케이블

광 케이블
IR 에미터 케이블

FM 안테나 Acoustimass 모듈의 
고무 받침

AM 안테나 USB 드라이브(시스템 
소프트웨어 업데이트 
전용)

 

광 케이블을 사용할 경우 케이블 양쪽의 캡을 벗기고 Bose 로고를 아래로 하여 
삽입합니다. 잘못된 방향으로 플러그를 삽입하면 플러그 및 커넥터가 손상될 수 
있습니다.

조작 안내서

Operating Guide | Guía del usuario | Guide d’utilisation

 

또는
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고무 받침 적용
Acoustimass® 모듈을 맨 바닥에 설치할 경우 동봉된 고무 받침을 모듈 바닥에 
부착하면 안정성을 높이고 바닥을 보호할 수 있습니다.

밑면 패널

고무 받침
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설치에 문제가 있는 경우
설치 과정 동안 인식되지 않는 장치 리모콘 또는 연결 오류 같은 문제가 발생할 경우 
언제든지 대화식 설치 모드를 다시 활성화하거나 시스템 설치 일부를 수정 또는 
변경할 수 있습니다. 조작 안내서의 “설치 모드 사용”을 참조하십시오.

문제 해결을 위한 도움말을 보려면 조작 안내서의 문제 해결 표를 참조하십시오.

고객 서비스 센터 문의
문제 해결에 대한 추가 도움이 필요한 경우 Bose® 고객 서비스 센터에 문의하십시오. 
상자 4에 있는 주소 시트를 참조하십시오.

시스템 설치
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重要安全信息

请阅读本指南
请务必认真遵守本用户指南中的说明。它有助于您正确安装和操作本系统，享用它的先进功能。
请保留本指南，以便日后参考。

等边三角形内的箭头状电闪标志警示用户，系统外壳内存在未绝缘的危险电压，它可能
足以构成电击危险。

系统上标示的等边三角形内的感叹号标志旨在警示用户，在本用户指南中有相应的重要
操作和维修指示。

警告： 包含小部件，可能导致窒息危险。不适合 3 岁以下的儿童使用。

警告： 本产品含有磁性材料。如果怀疑此产品会影响植入医疗设备的运行，请咨询医生。 

警告 :
• 为降低失火或电击风险，请勿使本产品受雨淋或受潮。
• 本产品不得受液体淋溅或喷洒，不得将装有液体的物体（如花瓶等）置于本产品上或
本产品附近。切勿让液体溅入系统的任何部分，就像对待所有的电子产品一样。液体
可能导致故障和/或火灾。

• 为防止电击，请将电源线插头上的宽插脚对准交流（电源）插座上的宽插孔。插头要
完全插入插座。

• 请勿将任何明火火源（如点燃的蜡烛）置于本设备上或靠近本设备。

小心 :
•  不要改装本系统或配件。未经授权的改装可能会对安全性、法规符合性和系统性能造
成负面影响。

•  长时间处于高音量下可能会造成听力损伤。使用耳机，尤其是时间较长时，应避免音
量过高。

经 Dolby Laboratories 许可制造。Dolby 和双 D 符号是 Dolby Laboratories 的商标。

有关 DTS 专利，请访问 http://patents.dts.com。由 DTS Licensing Limited 授权制造。
DTS、符号、以及 DTS 与符号一起都是注册商标，DTS Digital Surround 是 DTS, Inc.的商
标 © DTS, Inc. 保留所有权利。

HDMI 和 HDMI 徽标是 HDMI Licensing, LLC 在美国及其他国家/地区的商标或注册商标。

Wi-Fi 是 Wi-Fi Alliance 的注册商标。

©2014 Bose Corporation。未经书面许可，不得复制、修改、发行或以其它方式使用本资料的任何部分。
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注意：
•  产品标签位于产品底部或背部。
•  如果将电源插头或设备耦合器作为断路设备，那么此类断路设备应当保持可以随时恢复工作的
状态。

•  必须在室内使用本产品。在室外、旅游汽车或船舶上使用本产品均不符合本产品的设计或测试
初衷。

•  本产品只能使用所提供的电源。
•  本系统随附的扬声器线缆和连接线不可用于入墙式安装。请根据当地建筑法规选择正确的入墙
式安装线缆和连接线。

• 未经 Bose Corporation 明确批准，擅自更改或修改本设备会使用户运行本设备的权利失效。
• 本产品操作温度范围为 32° F ~ 104° F (0° C ~ 40° C)。

重要安全性指示
1.  请阅读这些指示。
2.  请保留这些指示。
3.  请注意所有警告。
4.  请遵守所有指示。
5.  请勿在水附近使用本设备。
6.  请只使用干布进行清洁。
7.  请勿堵塞任何通风口。请按照制造商的说明安装。
8.   请勿安装在任何热源旁，例如暖气片、热调节装置、火炉或可产生热量的其他设备（包括
扩音器）。

9.   请勿使极化插头或接地插头丧失安全作用。极化插头有两个插脚，其中的一个插脚较另一
个宽些。接地型插头有两个插脚和第三个用于接地的插脚。较宽的插脚或第三个用于接地
的插脚起安全作用。如果所提供的插头不适合您的插座，请与电工联系以更换旧插座。

10.   防止踩踏或挤压电源线，尤其是插头、电源插座以及设备上的出口位置。
11.  只能使用制造商指定的附件/配件。
12.   只能使用制造商指定或随本设备一起销售的推车、支架、三角架、托架或工作台。

如果使用推车，则在移动推车/设备时应格外小心，以避免因倾倒而造成伤害 

13.  在雷雨天或长时间不用时，请切断本设备电源。
14.   任何维修事宜均请向合格的人员咨询。如果本设备在任何方面受到损坏均需进行维修， 
例如电源线或插头受损、液体溅入或物体落入设备内、本设备受淋或受潮、不能正常工作

或跌落。

此标志表示本产品不得作为生活垃圾丢弃，必须送至相关回收部门循环利用。
适当的处理和回收有助于保护自然资源、人类健康以及自然环境。想了解更
多有关本产品和回收的信息，请与当地民政部门、处理服务部或购买本产品
的商店联系。

Bose Corporation 在此声明，本产品严格遵守 1999/5/EC 指令和其他所有适用的欧盟指令
要求中的基本要求和其他相关规定。您可以从 www.Bose.com/compliance 找到完整的符合
声明。
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有毒或有害物质或元素的名称及成分

零件名称 有毒或有害物质或元素

铅 (Pb) 汞 (Hg) 镉 (Cd) 六价铬 (CR(VI)) 多溴化联苯 (PBB) 多溴二苯醚 (PBDE)

印刷电路板 X 0 0 0 0 0

金属零件 X 0 0 0 0 0

塑料零件 0 0 0 0 0 0

扬声器 X 0 0 0 0 0

线缆 X 0 0 0 0 0

0: 表示此零件中所有同类物质包含的有毒或有害物质低于 SJ/T 11363-2006 中的限定要求。

X: 表示此零件使用的同类物质中至少有一种包含的有毒或有害物质高于 SJ/T 11363-2006 中的限定要求。

请填写以下内容，留作记录。

可以在产品底板上找到序列号和型号。

Lifestyle® 型号： ___________________________________________________________________

控制台序列号： ___________________________________________________________________

Acoustimass® 序列号： _____________________________________________________________

扬声器阵列序列号： _______________________________________________________________

购买日期： _______________________________________________________________________

请将发票和本安装指南及操作指南保存在一起。
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简介

有关 Lifestyle® 系统
感谢您选择家用 Bose® Lifestyle® 系统。无论是音乐还是视频，这款造型典雅、易于
使用的系统都能为您献上卓越的品质。本指南为您提供了有关新系统安装的逐步说明。
有关系统功能，请参考操作指南。

新家庭娱乐系统包括扬声器、控制台、Acoustimass® 低音箱、SoundTouch™ 无线适
配器和通用遥控器。

Bose® 的 SoundTouch™ 简介
使用 SoundTouch™，您可以传输 Internet 无线电台、音乐服务（如适用）和音乐库。
如果家里有 Wi-Fi®，您就可以在任何一个房间内享受自己喜爱的音乐。

主要优势
• 享受以无线方式访问 Internet 无线电台、音乐服务和音乐库。

• 使用个性化预设轻松地传输自己喜欢的音乐。

• 使用现有的家庭 Wi-Fi 网络。

• 免费提供适于计算机、智能手机或平板电脑的 SoundTouch™ 应用程序，具有更多
功能强大的控制。

• 可随时而便捷地增加其它系统以获得多房间收听体验。

• 多样化的 Bose® 音频系统可使您可为任何房间选择适合的解决方案。

有关系统中的 SoundTouch™

盒 4  中的 SoundTouch™ 无线适配器可以启用 Lifestyle® 系统中的 SoundTouch™。
设置无线适配器是 UNIFY® 安装流程的一部分。不要在 UNIFY® 提示之前连接无线适
配器。

系统功能
• 使用 SoundTouch™ 使您的 Bose® 家庭娱乐系统可以无线传输音乐。

• SoundTouch™ 音频源使您可以通过电视查看和控制您的预设、最近播放和正在播
放的内容。

• SoundTouch™ 应用程序使您能够通过电脑、智能手机和平板电脑浏览 Internet 无
线电台、音乐服务（如适用）和音乐库。

• 可以个性化设置多达六个预设，使用遥控器只需一键即可传输您的音乐。

有关使用 SoundTouch™ 的信息，请从 Bose 网站下载 Lifestyle® 系统的 SoundTouch™ 
用户指南。
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开箱
新系统的各部件分装于四个编号盒子中，另外还有一个小包装盒，里面含有相应的电
源线：

•  11  控制台盒

•  2  Acoustimass® 低音箱

•  3  扬声器盒

•  4  交互盒

•   电源线盒（与盒 1 和 2 配合使用）

从盒 1 开始，拆开每个盒并对其中的部件进行安装，然后再拆开下一个盒子。

请一定要保存好所有包装材料。这样在需要进行装运或运输时，可最大程度地保证各
部件的安全。

如果系统部分损坏，请勿使用。请立即通知您的 Bose 授权经销商。请参阅盒 4 内的
联系方式表。

简介
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11  控制台盒
盒 1 中的有用物品：

电源线盒中的有用物品：

A. 将控制台放置于电视附近平坦、稳固的表面上。

控制台

注意： 在系统安装完成之前，最好将控制台放在可以方便地使用其后部的连接器面板
的位置。

来自电源线盒：

电源线

盒 1 中的有用物品：

控制台 电源 音频输入连接线 高速 HDMI™ 连接线
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B. 将高速 HDMI™ 连接线的一端插入电视上的 HDMI 输入端连接器中。

如果电视的 HDMI 输入端中已插有一条 HDMI 连接线，则可直接使用这条连接
线。只需断开该连接线的另一端即可。

注意： 如果计划观看 3D 内容，请确保使用所提供的高速 HDMI 连接线。

C. 将 HDMI 连接线的另一端插入控制台上的 HDMI 输出视频至电视连接器。

HDMI 输出视频至电视

HDMI 输出视频至电视
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D. 将音频输入连接线的一端连接至控制台上的音讯输出连接器。确保插头上标有箭
头的平面向上。

设置下一个盒中的内容时，需要您连接音频输入连接线的另一端。

音频输出

E. 将电源输出线连接至控制台的电源连接器。

电源

电源输出线

交流电源线

电源

F. 从电源线盒中取出电源线。

G. 连接电源线的一端至电源。确保将插头插得尽可能深。

H. 将电源线的另一端插入通电的交流（市电）电源插座中。

I. 继续按照下一页上的盒 2  操作。
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2  Acoustimass® 低音箱
在执行以下步骤时需要用到该套件：

A. 将 Acoustimass 低音箱放置于房间中电视所在一侧的地板上。确保附近有可用
的交流（市电）电源插座。

Acoustimass 
低音箱

B. 放置低音箱，使其侧面在下，并找到连接板。

连接板

来自电源线盒：

电源线Acoustimass 低音箱

盒 2 中的有用物品：
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小心： 切勿将 Acoustimass® 低音箱的正面或背面朝下放置。

C. 将音频输入连接线的一端插入 Acoustimass 低音箱上的媒体中心连接器。

确保低音箱上标有箭头的平面向上。

媒体中心

D. 从电源线盒中取出电源线。

E. 连接电源线的一端至 Acoustimass 低音箱上的交流电源连接器中。确保将插头
插得尽可能深。

交流电源

F. 将电源线的另一端插入通电的交流（市电）电源插座中。

G. 继续按照下一页上的盒 3 操作。
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3  扬声器盒
在执行以下步骤时需要用到该套件：

系统扬声器（所示两种类型为一套）

Jewel Cube® 系列 II 扬声器

(4) 左、右、前或后 
扬声器

(1) 水平中置扬声器

Direct/Reflecting® 系列 II 扬声器

(4) 左、右、前或后 
扬声器

(1) 水平中置扬声器

左前侧 (L) 白色 中前侧 (C) 褐色 右前侧 (R) 浅蓝色

左后侧 (LR) 
浅绿色

右后侧 (RR) 
紫色

前置扬声器连接线

后置扬声器连接线
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A. 将中置前扬声器置于电视屏幕中心位置正上方或正下方的稳固且水平的表面上，
如以下示例所示。

B. 将一个扬声器放在电视左侧，另一个放在右侧。

• 保持各扬声器与电视屏幕的距离不超过 3 英尺（1 米），以防声音与图画之间
的间隔太大。您可以根据房间条件和个人偏好，改变这个距离。

• 如果将扬声器置于有隔板的书架内，则应将其放在书架的前沿处。

• 与 CRT（显像管）电视距离至少 6 英寸 (15 cm)。

注意： 您既可以将系统扬声器放在壁挂式托架上、桌面上或立于地板上。要购买这些
配件，请联系您当地的 Bose® 经销商或访问 www.Bose.com。
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C. 尽可能将后置扬声器放在房间后侧与观众耳朵等高（坐姿）或更高的位置。

• 确保 50 英尺（15.2 米）的后置扬声器连接线足够连接扬声器和 Acoustimass® 
低音箱。

• 将扬声器指向远离听众的方向以免他们辨出声源的确切位置。

D. 找到位于 Acoustimass® 低音箱底板上彩色编码的连接器。

连接板

E. 将扬声器连接线插入 Acoustimass 低音箱连接器中。确保插入的连接线插头与
各连接器的颜色一致。

后置左扬声器

后置右扬声器
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F. 找到位于扬声器连接线端上的扬声器位置标记。

扬声器位置标记 
（L、C、R、LR 或 RR）

G. 按照扬声器位置标记，将各连接线连接至相应的扬声器。

前置扬声器

后置扬声器
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H. 将插头插入扬声器连接器，标签面向下。

I. 将 Acoustimass® 低音箱放置在最终位置：

• 可以直立（最佳），也可以侧放（备用方案）。

• 将前面的开口面向房间。

• 与电视的距离至少应为 2 英尺 (0.6 m)，以免对电视图像产生磁场干扰。如果
您感觉到仍然存在干扰，请将其移至更远一点的位置。

小心： 

• 不要将电子媒体（视频或音频磁带）长时间放置在 Acoustimass® 低音箱上或其附
近。低音箱周围的磁场可能会使记录材料的部分或全部内容消磁。

• 不要阻塞低音箱上的通风口。这可能会导致低音箱过热。

继续按照下一页上的盒 4  操作。

通风口

Jewel Cube® 系列 II 扬声器
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4  交互盒
在执行以下步骤时需要用到该套件：

ADAPTiQ 音场调校耳机 装有电池的遥控器

SoundTouch™ 无线适配器 USB 线缆

重要提示！

在开始之前，确保扬声器和 Acoustimass® 均位于其最终位置。

此时不要在控制台上连接任何设备。电视中显示的说明会告诉您何时可以连接设备。

A. 将电池舱盖从遥控器后端滑下。

AA (IEC LR6) 电池 (4)

B. 安装四块 AA (IEC LR6) 电池，使电极标志（+ 和 –）与电池舱内的标志相符。

C. 滑动关闭电池舱盖。
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D. 按控制台上的电源按钮。

由于系统在待机时处于省电状态，所以启动过程需要数秒钟的时间。当系统状态
指示灯从闪烁变为稳定的绿色时，表示系统已可以使用。

状态指示灯

电源按钮

E. 打开电视。

F. 使用电视的遥控器，将电视输入更改至连接到 Lifestyle® 系统的输入。

G. 根据电视上显示的说明执行操作。系统提示您进行以下操作：

• 选择您的语言。

• 使用 ADAPTiQ® 音场调校系统优化系统声音。

• 将音频/视频设备连接至控制台。

• 配置您的 Bose® 遥控器，以便对连接的设备进行控制。

• 使用 SoundTouch™ 无线适配器完成网络设置。
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安装 SoundTouch™ 应用程序 
使用 SoundTouch™ 无线适配器完成网络设置之后，需要创建 SoundTouch™ 账户。

重要提示： 如果已经为其他系统安装了 SoundTouch™，则不需要重新安装。 
请参阅 “将此系统添加至已有的 SoundTouch™ 账户”

1. 在您的电脑上，打开浏览器并转到

http://www.Bose.com/soundtouch_app

提示： 使用存储了音乐库的电脑。

http://www.Bose.com/soundtouch_app

2. 下载并安装 SoundTouch™ 应用程序。

3. 双击 SoundTouch™ 图标启动该应用程序。单击继续。

之后会显示 SoundTouch™ 系统设置界面。

4. 选择 IT IS ALREADY CONNECTED（已连接）。

5. 按照电脑上的说明完成安装，包括创建 SoundTouch™ 账户、定位音乐库、 
注册音乐服务、浏览音乐和个性化预设。

将此系统添加至已有的 SoundTouch™ 账户
仅在已安装了其他的 SoundTouch™ 系统时执行此类操作。

1. 启动应用程序。

2. 单击 EXPLORE（浏览）> SETTINGS（设置）> Systems（系统）>  
ADD SYSTEM（添加系统）。

之后会显示 SoundTouch™ 系统设置界面。

3. 选择 IT IS ALREADY CONNECTED（已连接）。
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盒 4 中的其他物品
盒 4 中的其余物品不一定是安装 Lifestyle® 系统所必需的物品。有关使用其他配件或
在其他时间为系统添加其他设备的更多信息，请参阅操作指南。

立体声音频缆线 光纤连接线 红外发射器连接线

FM 天线 Acoustimass 低音箱的
橡胶垫

AM 天线 USB 驱动器（仅限更新
系统软件）

 

如果使用光缆，取下缆线两端的线帽后，插入缆线，带有 Bose 标志的一面向下。
如插入插头时定位不正确，则会损坏插头和连接器。

操作指南

Operating Guide | Guía del usuario | Guide d’utilisation

 

或
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应用橡胶垫
如果将 Acoustimass® 低音箱直接放在地板上，则可将附带的橡胶垫装到该低音箱底
部，以保持稳定并保护地板。

底板

橡胶垫
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如果在安装过程中遇到任何问题
如果在安装过程中遇到任何困难，如有不可识别的设备遥控器或连接错误，可随时重
新启用交互安装模式，并校正或更换系统安装部件。请参阅操作指南中的“使用设置
模式”。

有关问题解决方面的帮助，请参阅操作指南中的故障诊断表。

联系客户服务处
在解决问题方面如需其他帮助，请联系 Bose® 客户服务处。参见盒 4 中的地址列表。

系统安装
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重要安全資訊

請閱讀本指南
請務必認真遵守本使用者指南中的指示。它有助於您正確安裝和操作本系統，享用它的進階功
能。請保留本指南，以便日後參考。

等邊三角形內的箭頭狀電閃標誌警示使用者：系統外殼內存在未絕緣的危險電壓，它可
能足以構成電擊危險。

系統上標示的等邊三角形內的感歎號標誌旨在警示使用者：本使用者指南中有相應的重
要操作和維護說明。

警告： 包含小部件，可能導致窒息危險。不適合 3 歲以下的兒童使用。

警告： 本產品含有磁性材料。如果懷疑此產品會影響植入醫療設備的運行，請諮詢醫生。 

警告 :
• 為降低失火或電擊風險，請勿使本產品受雨淋或受潮。
• 本產品不得受液體淋濺或噴灑，不得將裝有液體的物體（如花瓶等）置於本產品上或
本產品附近。請勿讓液體濺入系統的任何部分，就像對待所有的電子產品一樣。液體
可能導致故障和/或火災。

• 為防止電擊，請將電源線插頭上的寬插腳對準交流（電源）插座上的寬插孔。插頭要
完全插入插座。

• 請勿將任何明火火源（如點燃的蠟燭）置於本裝置上或靠近本裝置。

小心 :
•  請勿改裝本系統或配件。未經授權的改裝可能會對安全性、法規符合性和系統性能造
成負面影響。

•  長時間高音量收聽音樂可能會造成聽力損傷。使用耳機，尤其是時間較長時，應避免
音量過高。

經 Dolby Laboratories 授權製造。Dolby 和雙 D 符號是 Dolby Laboratories 的商標。

有關 DTS 專利，請到訪 http://patents.dts.com。由 DTS Licensing Limited 授權製造。
DTS、符號、以及 DTS 與符號一起都是注冊商標，DTS Digital Surround 是 DTS, Inc.的商
標 © DTS, Inc. 保留所有權利。

HDMI 和 HDMI 徽標是 HDMI Licensing, LLC 在美國及其他國家/地區的商標或注冊商標。

Wi-Fi 是 Wi-Fi Alliance 的註冊商標。

©2014 Bose Corporation。未經事先書面許可，不得複製、修改、發行或以其他方式使用本材料的任何部分。
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備註：
•  產品標籤位於產品底部或背部。
•  如果將電源插頭或裝置聯結器作為斷路裝置，則此類斷路裝置應保持可以隨時恢復工作狀態。
•  必須在室內使用本產品。在室外、旅遊汽車或船舶上使用本產品均不符合本產品的設計或測試
初衷。

•  本產品只能使用所提供的電源。
•  本系統隨附的揚聲器線纜和連接線不可用於入牆式安裝。請根據當地建築法規選擇正確的入牆
式安裝線纜和連接線。

• 未經 Bose Corporation 明確批准，擅自變更或修改本裝置會使使用者運行本裝置的權利失效。
• 本產品操作溫度範圍為 32° F ~ 104° F (0° C ~ 40° C)。

重要安全性指示
1.  閱讀這些指示。
2.  保留這些指示。
3.  注意所有警告。
4.  請遵守所有指示。
5.  不要在水邊使用此裝置。
6.  只能用乾布清潔。
7.  請勿堵塞任何通風口。請按照製造商的說明安裝。
8.   請勿安裝在任何熱源旁，例如暖氣片、熱調節裝置、火爐或可產生熱量的其他設備（包括
擴音器）。

9.   不要讓極化或接地類型插頭的安全目的失效。極化插頭有兩個片，一個比另一個寬。接地
類型插頭有兩個片和第三接地尖頭。更寬的片或第三尖頭旨在保護您的安全。如果提供的
插頭不適合您的插座，請諮詢電工以更換過時的插座。

10.   防止踩踏或擠壓電源線，尤其是插頭、電源插座以及設備上的出口位置。
11.  只能使用製造商指定的附件/配件。
12.   只能使用製造商指定或隨本裝置一起銷售的推車、支架、三角架、托架或工作台。

如果使用推車，則在移動推車/設備時應格外小心，以避免因傾倒而造成傷害 

13.  在雷雨天氣或者如果長時間不使用，請拔下裝置插頭。
14.   任何維修事宜均請向合格的人員諮詢。如果本設備在任何方面受到損壞均需進行維修， 
例如電源線或插頭受損、液體濺入或物體落入設備內、本設備受淋或受潮、不能正常工作

或跌落。

此標誌表示本產品不得作為生活垃圾丟棄，必須送至相關回收部門循環利用。
適當的處理和回收有助於保護自然資源、人類健康以及自然環境。想了解更
多有關本產品和回收的資訊，請與當地民政部門、處理服務部或購買本產品
的商店聯絡。

Bose Corporation 在此聲明本產品嚴格遵守 1999/5/EC 指令和其他所有適用於歐盟指令要求
中的基本要求和其他相關規定。您可以從 www.Bose.com/compliance 找到完整的符合聲明。
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有毒或有害物質或元素的名稱及成分

零件名稱 有毒或有害物質或元素

鉛 (Pb) 汞 (Hg) 鎘 (Cd) 六價鉻 (CR(VI)) 多溴化聯苯 (PBB) 多溴二苯醚 (PBDE)

列印電路板 X 0 0 0 0 0

金屬零件 X 0 0 0 0 0

塑膠零件 0 0 0 0 0 0

揚聲器 X 0 0 0 0 0

連接線 X 0 0 0 0 0

0: 表示此零件中所有同類物質包含的有毒或有害物質低於 SJ/T 11363-2006 中的限定要求。

X: 表示此零件使用的同類物質中至少有一種包含的有毒或有害物質高於 SJ/T 11363-2006 中的限定要求。

請填寫以下內容，留作記錄。

可以在產品底板上找到序號和型號。

Lifestyle® 型號： __________________________________________________________________

控制台序號： _____________________________________________________________________

Acoustimass® 序號： ______________________________________________________________

揚聲器陣列序號： _________________________________________________________________

購買日期： _______________________________________________________________________

請將收據和本安裝指南及操作指南放在一起。
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簡介

關於 Lifestyle® 系統
感謝您選擇家用 Bose® Lifestyle® 系統。無論是音樂還是視訊，這款造型典雅、易於
使用的系統都能為您獻上卓越的品質。本指南為您提供了有關新系統安裝的逐步說
明。有關系統功能，請參閱操作指南。

您的家用娛樂系統包括揚聲器、控制台、Acoustimass® 低音箱 SoundTouch™ 無線配
接器以及通用遙控器。

Bose® 的 SoundTouch™ 簡介
使用 SoundTouch™，您可以傳輸 Internet 無線電台、音樂服務（如適用）和音樂庫。
如果家裡有 Wi-Fi®，您就可以在任何一個房間內享受自己喜愛的音樂。

主要優勢
• 享受以無線方式存取 Internet 無線電台、音樂服務和音樂庫。

• 使用人性化預設輕鬆地傳輸自己喜歡的音樂。

• 使用現有的家庭 Wi-Fi 網路。

• 免費提供適於電腦、智慧型手機或平板電腦的 SoundTouch™ 應用程式，具有更多
功能強大的控制。

• 可隨時而便捷地增加其他系統以獲得多房間收聽體驗。

• 多樣化的 Bose® 音訊系統可使您可為任何房間選擇適合的解決方案。

關於系統中的 SoundTouch™

盒 4  中的 SoundTouch™ 無線配接器可以啟用 Lifestyle® 系統上的 SoundTouch™。設定
無線配接器是 UNIFY® 安裝流程的一部分。不要在 UNIFY® 提示之前連接無線配接器。

系統功能
• 使用 SoundTouch™ 使您的 Bose® 家庭娛樂系統可以無線傳輸音樂。

• SoundTouch™ 音訊源使您可以透過電視查看和控制您的預設、最近播放和正在播
放的內容。

• SoundTouch™ 應用程式使您能夠透過電腦、智慧電話和平板電腦瀏覽 Internet 無
線電台、音樂服務（如適用）和音樂庫。

• 可以人性化設定多達六個預設，使用遙控器只需一鍵即可傳輸您的音樂。

有關使用 SoundTouch™ 的資訊，請從 Bose 網站下載 Lifestyle® 系統的 SoundTouch™ 
使用者指南。
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開箱
新系統的各部件分裝於四個編號盒子中，另外還有一個小包裝盒，裡面含有相應的電
源線：

•  11  控制台盒

•  2  Acoustimass® 低音箱

•  3  揚聲器盒

•  4  交互盒

•   電源線盒（與盒 1 和 2 配合使用）

從盒 1 開始，拆開每個盒並對其中的部件進行安裝，然後再拆開下一個盒子。

請一定要儲存好所有包裝材料。這樣在需要進行裝運或運輸時，可最大程度地保證各
部件的安全。

如果系統部分損壞，請勿使用。請立即通知您的 Bose 授權經銷商。請盒 4 的連絡方
式清單。

簡介
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11  控制台盒
盒 1 中的有用物品：

電源線盒中的有用物品：

A. 將控制台放置於電視附近平坦、穩固的表面上。

控制台

備註： 在系統安裝完成之前，最好將控制台放在可以方便地使用後部連接器面板的位置。

來自電源線盒：

電源線

盒 1 中的有用物品：

控制台 電源 音訊輸入連接線 高速 HDMI™ 連接線
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B. 將高速 HDMI™ 連接線的一端插入電視上的 HDMI 輸入端連接器中。

如果電視的 HDMI 輸入端中已插有一條 HDMI 連接線，則可直接使用這條連接
線。只需斷開該連接線的另一端即可。

備註： 若計劃觀看 3D 內容，請確保使用所提供的高速 HDMI 連接線。

C. 將 HDMI 連接線的另一端插入控制台上的 HDMI 輸出視訊至電視連接器。

HDMI 輸出視訊至電視

HDMI 輸出視訊至電視
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D. 將音訊輸入連接線的一端插入控制台上的音訊輸出連接器。確保插頭上標示有箭
頭的平面向上。

設定下一個盒中的內容時，需要您連接音訊輸入連接線的另一端。

音訊輸出

E. 將電源輸出線連接至控制台的電源連接器。

電源

電源輸出線

交流電源線

電源

F. 從電源線盒中取出電源線。

G. 將電源線的一端連接至電源。確保將插頭插得盡可能深。

H. 將電源線的另一端插入通電的交流（市電）電源插座中。

I. 繼續按照下一頁上的盒 2  操作。



繁體中文 - 11

系統安裝

2  Acoustimass® 低音箱
在執行以下步驟時需要用到該套件：

A. 將 Acoustimass 低音箱放置於房間中電視所在一側的地板上。確保附近有可用
的交流（市電）電源插座。

Acoustimass 
低音箱

B. 放置低音箱，使其側面在下，並找到連接板。

連接板

來自電源線盒：

電源線Acoustimass 低音箱

盒 2 中的有用物品：
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小心： 切勿將 Acoustimass® 低音箱的正面或背面朝下放置。

C. 將音訊輸入連接線的一端插入 Acoustimass 低音箱上的媒體中心連接器中。

確保低音箱上標有箭頭的平面向上。

媒體中心

D. 從電源線盒中取出電源線。

E. 將電源線的一端連接至 Acoustimass 低音箱上的交流電源連接器。確保將插頭
插得盡可能深。

交流電源

F. 將電源線的另一端插入通電的交流（市電）電源插座中。

G. 繼續按照下一頁上的盒 3 操作。
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3  揚聲器盒
在執行以下步驟時需要用到該套件：

系統揚聲器（所示兩種類型為一套）

Jewel Cube® 系列 II 揚聲器

(4) 左、右、前或後 
揚聲器

(1) 水平中置揚聲器

Direct/Reflecting® 系列 II 揚聲器

(4) 左、右、前或後 
揚聲器

(1) 水平中置揚聲器

左前側 (L) 白色 中前側 (C) 褐色 右前側 (R) 淺藍色

左後側 (LR) 
淺綠色

右後側 (RR) 
紫色

前置揚聲器連接線

後置揚聲器連接線
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A. 將中置揚聲器置於電視螢幕中心位置正上方或正下方的穩固且水平的表面上。

B. 將一個揚聲器放在電視左側，另一個放在右側。

• 保持各揚聲器與電視螢幕的距離不超過 3 英呎（1 米），以防聲音與圖畫之間
的間隔太大。根據房間條件和個人愛好調整該距離。

• 如果將揚聲器置於有隔板的書架內，則應將其放在書架的前沿處。

• 與 CRT（顯像管）電視距離至少 6 英吋 (15 cm)。

備註： 您既可以將系統揚聲器放在壁掛式托架上，也可立於桌面上或地板上。要購買
這些配件，請聯絡您當地的 Bose® 經銷商或瀏覽 www.Bose.com
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C. 盡可能將後置揚聲器放在房間後側與觀眾耳朵等高（坐姿）或更高的位置。

• 確保 50 英呎（15.2 米）的後置揚聲器連接線足夠連接揚聲器和 Acoustimass® 
低音箱。

• 將揚聲器指向遠離聽眾的方向以免他們辨出聲源的確切位置。

D. 找到位於 Acoustimass® 低音箱底板上的彩色連接器。

連接板

E. 將揚聲器連接線插入 Acoustimass 低音箱連接器中。確保插入的連接線插頭與
各連接器的顏色一致。

後置左揚聲器

後置右揚聲器
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F. 找到位於揚聲器連接線兩端上的揚聲器位置標記。

揚聲器位置標記 
（L、C、R、LR 或 RR）

G. 按照揚聲器位置標記，將各連接線連接至相應的揚聲器。

前置揚聲器

後置揚聲器
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H. 將插頭插入揚聲器連接器，標籤面向下。

I. 將 Acoustimass® 低音箱放置在最終位置：

• 可以直立（最佳），也可以側放（備用方案）。

• 將前面的開口面向房間。

• 與電視的距離至少應為 2 英吋（0.6 m），以免對電視圖像產生磁場干擾。如果
您感覺到仍然存在干擾，請將其移至更遠一點的位置。

小心： 

• 不要將電子媒體（視訊或音訊磁帶）長時間放置在 Acoustimass® 低音箱上或其附
近。低音箱周圍的磁場可能會使記錄材料的部分或全部內容消磁。

• 請勿阻塞低音箱上的通風口。這可能會導致低音箱過熱。

繼續按照下一頁上的盒 4  操作。

通風口

Jewel Cube® 系列 II 揚聲器
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4  交互盒
在執行以下步驟時需要用到該套件：

ADAPTiQ 音場調校耳機 裝有電池的遙控器

SoundTouch™ 無線配接器 USB 連接線

重要提示！

在開始之前，確保揚聲器和 Acoustimass® 低音箱均位於其最終位置。

此時不要在控制台上連接任何裝置。電視中顯示的說明會告訴您何時可以連接裝置。

A. 將電池艙蓋從遙控器後端滑下。

AA (IEC LR6) 電池（4 節）

B. 安裝四塊 AA (IEC LR6) 電池，使電極標誌（+ 和 –）與電池艙內的標誌相符。

C. 滑動關閉電池艙蓋。
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D. 按控制台上的電源按鈕。

由於系統在待機時處於省電狀態，所以啟動過程需要數秒鐘的時間。當系統狀態
指示燈從閃爍變為穩定的綠色時，表示系統已可以使用。

狀態指示燈

電源按鈕

E. 打開電視。

F. 使用電視的遙控器，將電視輸入變更為連接到 Lifestyle® 系統的輸入。

G. 根據電視螢幕上顯示的說明執行操作。系統提示您進行以下操作：

• 選取您的語言。

• 使用 ADAPTiQ® 音場調校系統最佳化系統聲音。

• 將音訊/視訊裝置連接至控制台。

• 設定您的 Bose® 遙控器，以便對連接的裝置進行控制。

• 使用 SoundTouch™ 無線配接器完成網絡設定。
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安裝 SoundTouch™ 應用程式 
使用 SoundTouch™ 無線配接器完成網路設定之後，需要建立 SoundTouch™ 帳戶。

重要提示： 如果已經為其他系統安裝了 SoundTouch™，則不需要重新安裝。 
請參見 「將此系統新增至已有的 SoundTouch™ 帳戶」

1. 在您的電腦上，打開瀏覽器並轉到：

http://www.Bose.com/soundtouch_app

提示： 使用存儲了音樂庫的電腦。

http://www.Bose.com/soundtouch_app

2. 下載並安裝 SoundTouch™ 應用程式。

3. 按兩下 SoundTouch™ 圖示啟動該應用程式。按一下繼續。

之後會顯示 SoundTouch™ 系統設定介面。

4. 選取 IT IS ALREADY CONNECTED（已連接）。

5. 按照電腦上的說明完成安裝，包括建立 SoundTouch™ 帳戶、定位音樂庫、 
註冊音樂服務、瀏覽音樂和人性化預設。

將此系統新增至已有的 SoundTouch™ 帳戶
僅在已安裝了其他的 SoundTouch™ 系統時執行此類操作。

1. 啟用應用程式。

2. 按一下 EXPLORE（瀏覽）> SETTINGS（設定）> Systems（系統）>  
ADD SYSTEM（新增系統）。

之後會顯示 SoundTouch™ 系統設定介面。

3. 選取 IT IS ALREADY CONNECTED（已連接）。
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盒 4 中的其他物品
盒 4 中的其餘物品不一定是安裝 LIFESTYLE® 系統所必需的物品。有關使用其他配件
或在其他時間為系統新增其他裝置的更多資訊，請參閱操作指南。

立體聲音訊纜線 光纖連接線 紅外線發射器連接線

FM 天線 Acoustimass 低音箱的
橡膠墊

AM 天線 USB 磁碟機（僅用於更
新系統軟體）

 

若使用光纜，取下纜線兩端的線帽後，插入纜線，帶有 Bose 標誌的一面向下。
如插入插頭時定位不正確，則會損壞插頭和連接器。

操作指南

Operating Guide | Guía del usuario | Guide d’utilisation

 

或
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應用橡膠墊
如果將 Acoustimass® 低音箱直接放在地板上，則可將附帶的橡膠墊裝到該低音箱底
部，以保持穩定並保護地板。

底板

橡膠墊
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如果在安裝遇到任何問題
如果在安裝過程中遇到任何困難，如有不可識別的裝置遙控器或連接錯誤，可隨時重
新啟用交互安裝模式，並校正或更換系統安裝部件。請參閱操作指南中的「使用設定
模式」。

有關問題解決方面的說明，請參閱操作指南中的疑難排解表。

聯絡客戶服務處
在解決問題方面如需其他幫助，請聯絡 Bose® 客戶服務處。參見盒 4 中的地址列表。

系統安裝
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إذا كان لديك مشاكل في الإعداد
إذا كنت تجد أي صعوبات أثناء عملية الإعداد مثل عدم التعرف على جهاز أو خطأ في التوصيل، يمكنك إعادة تنشيط 
وضع الإعداد التفاعلي في أي وقت وتصحيح أو تغيير جزءا من إعداد نظامك. انظر "استخدام وضع الإعداد" في دليل 

التشغيل.
للمساعدة في محاولة حل أي مشاكل، انظر جدول حل المشاكل في دليل التشغيل.

الاتصال بخدمة العملاء
لمزيد من المساعدة في حل المشاكل، اتصل بخدمة عملاء Bose®‎. انظر ورقة العناوين الموجودة في الصندوق 4.
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وضع الأرجل المطاط
عند وضع وحدة Acoustimass®‎ على أرضيات عارية، يمكنك ربط الأرجل المطاطية المرفقة أسفل الوحدة لزيادة 

الثبات وحماية الأرضية.

اللوحة السفلية

أرجل مطاط
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الصندوق الآخر 4 عناصر
قد تطلب أو لا تطلب عناصر الصندوق 4 المتبقية لإعداد نظام Lifestyle®‎. راجع دليل التشغيل لمزيد من المعلومات 

عن كيفية استخدام هذه الملحقات أو إضافة أجهزة أخرى إلى نظامك في وقت آخر.

كبل جهاز بث الأشعة تحت الحمراء كبل ضوئيكبل صوت استريو
)IR(

FM أرجل مطاط لوحدة هوائي
Acoustimass 

AM لتحديث برنامج هوائي( USB محرك
النظام فقط(

 
إذا كنت تستخدم الكبل الضوئي، قم بإزالة الغطاء من طرفي الكبل وأدخل الكبل مع جعل شعار Bose لأسفل. قد 

يؤدي إدخال القابس في الاتجاه الخطأ إلى تلف القابس والموصل.

دليل التشغيل
Operating Guide | Guía del usuario | Guide d’utilisation

 

أو
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 SoundTouch™‎ تثبيت تطبيق
 .SoundTouch™‎ بمجرد الانتهاء من إعداد الشبكة باستخدام المحول اللاسلكي SoundTouch™‎ تحتاج لإنشاء حساب

ها إذا قمت بإعداد SoundTouch™‎ لنظام آخر بالفعل، لا تحتاج إلى إعادة تثبيت التطبيق. انظر "إضافة النظام 	:م
لحساب SoundTouch™‎ الموجود لديك"

11 على الكمبيوتر، افتح متصفحاً وانتقل إلى.
http://www.Bose.com/soundtouch_app

نصي  �استخدم الكمبيوتر حيث يتم تخزين مكتبتك الموسيقية.ة:	ح

http://www.Bose.com/soundtouch_app

        
22 ..SoundTouch™‎ قم بتنزيل وتثبيت التطبيق
33 ..CONTINUE انقر على .SoundTouch™‎ قم بتشغيل التطبيق بالنقر المزدوج على رمز

.SoundTouch™‎ تظهر شاشة إعداد نظام
44 اختر IT IS ALREADY CONNECTED )إنه متصل بالفعل(..
55 اتبع التعليمات الموجودة في الكمبيوتر لإكمال الإعداد بما في ذلك إنشاء حساب SoundTouch™‎‎ وتحديد موقع .

مكتبتك الموسيقية وتسجيل الدخول في خدمات الموسيقى واستكشاف الموسيقى وتخصيص إعداداتك المسبقة.

إضافة النظام لحساب SoundTouch™‎ الموجود لديك
استكمل هذه الخطوات فقط إذا كان لديك بالفعل نظم SoundTouch™‎‎ أخرى. 

11 قم بتشغيل التطبيق..
22 ..EXPLORE > SETTINGS > Systems > ADD SYSTEM أنقر على

.SoundTouch™‎ تظهر شاشة إعداد نظام
33 اختر IT IS ALREADY CONNECTED )إنه متصل بالفعل(..
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د اضغط زر الطاقة في وحدة التحكم.	.
جاهزا  نظامك  يكون  الاستعداد.  وضع  في  منخفضة  طاقة  حالة  في  يكون  لأنه  للبدء  ثوان  عدة  النظام  يستغرق 

للاستخدام عندما تتغير لمبة الطاقة من الوميض إلى لون أخضر ثابت.

مؤشر الحالة

زر الطاقة

قم بتشغيل التلفزيون. هـ.	
و بنظام 	. الموصل  الإدخال  إلى  التلفزيون  إدخال  بتغيير  قم  بالتلفزيون،  الخاص  كنترول  الريموت  جهاز  باستخدام 

.Lifestyle®‎

ز اتبع التعليمات الموجودة على شاشة التلفزيون. يطلب منك النظام القيام بما يلي:	.

• اختر لغتك.	

• 	.ADAPTiQ®‎ تحسين النظام الصوتي باستخدام نظام معايرة الصوت

• قم بتوصيل أجهزة الصوت/الفيديو بوحدة التحكم.	

• قم بتهيئة جهاز الريموت Bose®‎ للتحكم في الأجهزة الموصلة.	

• 	 . SoundTouch™‎ استكمل إعداد الشبكة باستخدام المحول اللاسلكي
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4 الصندوق التفاعلي

ما الذي تحتاجه في الخطوات التالية:

ADAPTiQ جهاز الريموت كنترول بالبطارياتسماعات رأس نظام معايرة الصوت

SoundTouch™‎ المحول اللاسلكيUSB كبل

هام!
تأكد قبل البدء من أن السماعات ووحدة Acoustimass®‎ في موضعهم النهائي.

لا تقم بتوصيل أي أجهزة بوحدة التحكم في هذا الوقت. سوف تخبرك التعليمات المزودة في التلفزيون متى تقوم بذلك.
أ افتح غطاء علبة البطاريات خلف جهاز الريموت كنترول.	.

بطاريات AA ‏)IEC-LR6(‏‎ ‏)4(

ب .	 )- و   +( القطبية  علامات  مطابقة  مع   )IEC LR6(‏  AA مقاس  جديدة  بطاريات   4 بتركيب   قم 
مع العلامات الموجودة في علبة البطاريات.

ج أعد غطاء البطاريات إلى مكانه.	.
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ح أدخل القابس في موصل السماعة مع جعل التسمية لأسفل.	.

 Jewel Cube® سماعة
series II

ط ضع وحدة Acoustimass®‎ في موضعها النهائي:	.

• منتصبة )الأفضل( أو وضعها على أحد جوانبها )البديل(.	

    

• مع جعل الفتحة الأمامية مواجهه لداخل الغرفة.	

• على بعد 2 قدم )6 سم( على الأقل من أي تلفزيون لتجنب حدوث تداخل مغناطيسي مع صورة التلفزيون. انقل 	
الوحدة إلى مكان أبعد إذا كنت لا تزال تلاحظ وجود تداخل.

تن ه:	يب

لا تضع وسائط إلكترونية مثل أشرطة الفيديو أو الصوت على وحدة Acoustimass®‎ أو بالقرب منها لفترات طويلة. 	•
حيث أن المجال المغناطيسي المحيط بالوحدة قد يمسح بعض أو كل المواد المسجلة.

لا تسد فتحات التهوية في الوحدة. فقد يتسبب ذلك في زيادة درجة حرارتها.	•

فتحات التهوية

4 بالصفحة التالية. واصل مع الصندوق 



إعداد النظام

16 - العربية

و حدد مكان علامات موضع السماعات في أطراف كبلات السماعات.	.

 علامة موضع السماعة 
)RR أو LR أو R أو C أو L(

ز قم بتمرير كل كبل إلي سماعته باستخدام علامات موضع السماعات.	.

السماعات الأمامية

السماعات الخلفية
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ج ضع السماعات الخلفية ناحية ظهر الغرفة خلف المشاهدين على ارتفاع مستوى الأذن )عند الجلوس( أو أعلى من 	.
ذلك إن أمكن.

السماعة الخلفية اليسرى

السماعة الخلفية اليمنى

• تأكد أن كبلات السماعة الخلفية التي يبلغ طولها 50 قدماً )15.2 متر( سوف تصل من السماعات إلى وحدة 	
.Acoustimass®‎

• وجه السماعات بعيداً عن المستمعين لمنعهم من تحديد مصدر الصوت بالضبط.	
د .	.Acoustimass®‎ قم بتحديد موضع الموصلات الملونة على اللوحة السفلية لوحدة

لوحة الموصلات

قم بتوصيل كبلات السماعات في موصلات وحدة Acoustimass. تأكد من تطابق كل قابس كبل مع كل موصل  هـ.	
بواسطة رمز اللون. 
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أ ضع سماعة القناة الوسطى على سطح ثابت ومستو فوق أو تحت منتصف شاشة التلفزيون مباشرة.	.

ب ضع سماعة واحدة على يسار التلفزيون وواحدة على يمينه.	.

• ضع كل سماعة في حدود 3 أقدام )متر واحد( من شاشة جهاز التلفزيون لمنع انفصال الصوت عن الصورة 	
بشكل زائد عن الحد. قم بتغيير هذه المسافة لتناسب ظروف غرفتك وحسب ما تفضله شخصيًا. 

• إذا وضعت في رف كتب محاط، قم بوضعها بالقرب من الحافة الأمامية للرف.	

• واجعل السماعة على بعد لا يقل عن 6 بوصة )15 سم( من أي تلفزيون CRT )أنبوب الصورة(.	
ملاحظة: هذه  لشراء  الأرض.  على  حوامل  أو  منضدية  حوامل  أو  بالحائط  أرفف  على  النظام  سماعات  يمكنك وضع 

www.Bose.com المحلي أو قم بزيارة موقع Bose®‎ الملحقات، اتصل بموزع



إعداد النظام

العربية - 13

3 صندوق السماعات

ما الذي تحتاجه في الخطوات التالية:
سماعات النظام )مجموعة واحدة من النوعين المبينين(

Jewel Cube® series II سماعات

)4( سماعات يسرى أو يمنى 
أو أمامية أو خلفية

)1( سماعة القناة 
الوسطي الأفقية

Direct/Reflecting® series II سماعات

)4( سماعات يسرى أو يمنى 
أو أمامية أو خلفية

)1( سماعة القناة 
الوسطي الأفقية

الأمامية اليمنى )R( زرقاء فاتحةالأمامية الوسطى )C( بنيةالأمامية اليسرى )L( بيضاء

الخلفية اليسرى 
)LR( خضراء 
فاتحة

 )RR( الخلفية اليمنى
أرجوانية

كبلات السماعة الأمامية

كبلات السماعة الخلفية
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تن لا تضع وحدة Acoustimass®‎على طرفها الأمامي أو الخلفي.ه:	يب

ج .	.Acoustimass في وحدة Media Center أدخل الطرف الحر لكبل إدخال الصوت في الموصل
تأكد من أن السطح مستوي وعليه سهم يواجه مقدمة الوحدة.

مركز الوسائط

د قم بإخراج سلك كهربائي من صندوق الأسلاك الكهربائية.	.

قم بتوصيل أحد أطراف السلك الكهربائي في الموصل AC Power بالوحدة Acoustimass. تأكد من دفع  هـ.	
القابس للداخل لأطول مسافة ممكنة.

طاقة التيار المتردد

و أدخل الطرف الآخر للسلك الكهربائي في مأخذ حي للتيار المتردد )الرئيسي(.	.
ز واصل مع الصندوق 3 بالصفحة التالية.	.
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Acoustimass®‎ 2 صندوق وحدة

ما الذي تحتاجه في الخطوات التالية:
من صندوق الأسلاك الكهربائية:

سلك كهربائي Acoustimass وحدة

من الصندوق 2:

أ ضع وحدة Acoustimass على الأرضية في نفس ركن الغرفة مثل التلفزيون. تأكد من وجود مأخذ التيار المتردد 	.
)الرئيسي( في مكان قريب.

وحدة 
Acoustimass

ب ضع الوحدة على جانبها وقم بتحديد مكان لوحة الموصلات.	.
لوحة 

الموصلات
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ج قم بتوصيل الطرف الآخر من كبل إدخال الصوت في الموصل Audio OUT  بوحدة التحكم. تأكد من أن السطح 	.
مستوي وأن السهم الموجود على القابس يتجه لأعلى.

سوف يطلب منك توصيل الطرف الآخر من كبل إدخال الصوت أثناء إعداد محتويات الصندوق التالي.

 إخراج الصوت 
Audio OUT

د قم بتوصيل سلك إخراج التغذية الكهربائية في الموصل Power بوحدة التحكم.	.
التغذية الكهربائية

سلك إخراج التغذية 
الكهربائية

سلك التيار المتردد

وحدة التغذية الكهربائية

قم بإخراج سلك كهربائي من صندوق الأسلاك الكهربائية. هـ.	

و قم بتوصيل أحد أطراف السلك الكهربائي بالمصدر الكهربائي. تأكد من دفع القابس للداخل لأطول مسافة ممكنة.	.
ز قم بتوصيل الطرف الآخر للسلك الكهربائي في مأخذ حي للتيار المتردد.	.
ح 2 بالصفحة التالية.	. واصل مع الصندوق 
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أ قم بإدخال طرف واحد من كبل HDMI™‎ عالي السرعة في موصل HDMI INPUT بالتلفزيون.	.
إذا كان هناك كبل HDMI موصلًا بالفعل بإدخال HDMI بالتلفزيون، يمكنك استخدام هذا الكبل. وقم بمجرد فصل 

الطرف الآخر. 
إذا كنت تخطط لعرض محتوي ثلاثي الأبعاد، تأكد من أنك تستخدم كبل HDMI عالي السرعة المرفق.ملاحظة:

ب أدخل الطرف الآخر للكبل HDMI في الموصل المسمى HDMI OUT Video to TV بوحدة التحكم.	.

 HDMI OUT
TV بالموصل Video
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11 صندوق وحدة التحكم
ما تحتاجه من الصندوق 1:

من الصندوق 1:

كبل HDMI™‎ عالي السرعةكبل إدخال الصوتوحدة التغذية الكهربائيةوحدة التحكم

ما تحتاجه من صندوق الأسلاك الكهربائية:
من صندوق الأسلاك الكهربائية:

سلك كهربائي

أ ضع وحدة التحكم على سطح مستو مستقر بالقرب من التلفزيون.	.

وحدة التحكم

	
ملاحظة: قد يكون من المفيد وضع وحدة التحكم بشكل يسهل الوصول فيه إلى لوحة الموصلات الخلفية الخاصة بها إلى 

أن يتم تثبيت النظام بالكامل.
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تفريغ المحتويات
يتم تعبئة أجزاء نظامك الجديد في أربع صناديق مرقمة بالإضافة إلى صندوق صغير يحتوي على الأسلاك الكهربائية 

المناسبة:

11 صندوق وحدة التحكم	•

•	Acoustimass®‎ 2 صندوق وحدة

3 صندوق السماعات	•

4 الصندوق التفاعلي	•

 صندوق الأسلاك الكهربائية )يستخدم مع الصناديق 1 و2(	•

بدءا بالصندوق 1، قم بتفريغ كل صندوق وإعداد محتوياته قبل تفريغ الصندوق التالي.
تأكد من حفظ كل مواد التعبئة والتغليف. فهذه تعتبر أكثر الوسائل أماناً في أي عملية شحن أو نقل.

في حالة تلف جزء من النظام، لا تستخدمه. قم بإخطار شركة Bose أو موزعها المعتمد على الفور. ارجع إلى ورقة 
العناوين في الصندوق 4.
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مقدمة
Lifestyle®‎ حول نظام

شكرا لاختيارك نظام Bose® Lifestyle®‎ لمنزلك. يوفر هذا النظام الأنيق سهل الاستخدام أداءً فائقًا لكل من الموسيقى 
والفيديو. يوفر هذا الدليل تعليمات متدرجة خطوة بخطوة لإعداد نظامك الجديد. ارجع إلى دليل التشغيل لخصائص النظام.
 SoundTouch™‎ ومحول Acoustimass®‎ يتضمن نظام الترفيه المنزلي الجديد السماعات ووحدة التحكم ووحدة

اللاسلكي وجهاز ريموت عام.

Bose®‎ من SoundTouch™‎ تقديم
الموسيقى )حيثما تكون متاحة(، ومكتبتك  باستخدام SoundTouch™‎، يمكنك بث محطات راديو الإنترنت وخدمات 

الموسيقية. إذا كان لديك Wi-Fi®‎ في المنزل، يمكنك الاستمتاع بالموسيقى المفضلة لديك في أي غرفة تريدها.

المزايا الرئيسية
استمتع بالوصول لاسلكيا إلى راديو الإنترنت وخدمات الموسيقى ومكتبة الموسيقى الخاصة بك.	•

قم ببث الموسيقى المفضلة لديك بسهولة بإعدادات مسبقة شخصية.	•

يعمل مع شبكة Wi-Fi المنزلية الموجودة.	•

تطبيق SoundTouch™‎ مجاني للكمبيوتر أو هاتفك الذكي أو الكمبيوتر اللوحي يوفر المزيد من التحكم القوي.	•

مجرد أضف نظما إضافية في أي وقت للحصول على تجربة استماع لغرف متعددة.	•

تشكيلة واسعة من نظم Bose®‎ الصوتية تتيح لك اختيار الحل الصحيح لأية غرفة.	•

حول SoundTouch™‎ في النظام الخاص بك
المحول  إعداد   .Lifestyle®‎ في نظام  SoundTouch™‎ بتمكين  4  SoundTouch™‎ اللاسلكي المحول  يقوم 

.UNIFY®‎ لا تقم بتوصيل المحول اللاسلكي إلى أن يطلب ذلك نظام .UNIFY®‎ اللاسلكي هو جزء من عملية إعداد

خصائص النظام
•	.SoundTouch™‎ لكي يبث الموسيقى لاسلكياً باستخدام Bose®‎ لتمكين جهاز نظام الترفيه المنزلي الخاص بك من

تشغيل، 	• آخر  وقائمة  بك,  الخاصة  المسبقة  الإعدادات  في  والتحكم  عرض  من  يمكنك   SoundTouch™‎ مصدر
ومحتويات التشغيل الآن على التلفزيون.

تطبيق SoundTouch™‎ SoundTouch™‎، يمكنك من استكشاف محطات راديو الإنترنت، وخدمات الموسيقى 	•
)حيثما تكون متاحة(، ومكتبتك الموسيقية من أجهزة الكمبيوتر والهاتف الذكي والكمبيوتر اللوحي الخاصة بك. 

يمكنك تخصيص ما يصل إلى ستة إعدادات مسبقة تقدم الموسيقى بلمسة واحدة فقط من جهاز الريموت كنترول.	•
لنظام   SoundTouch™‎ مستخدم دليل  بتنزيل  SoundTouch™‎، قم  استخدام  حول  معلومات  على  للحصول 

 .Bose من موقع Lifestyle®‎
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أسماء ومحتويات المواد أو العناصر السامة أو الخطرة
المواد والعناصر السامة أو الخطرةاسم الجزء

الرصاص 
)Pb(

الزئبق 
)Hg(

الكادميوم 
)Cd(

سداسي التكافؤ 
)CR(VI)‎(

ثنائي الفينيل المعالج بالبروم 
)PBB(

أثير ثنائي الفينيل المعالج بالبروم 
)PBDE(

لوحات الدوائر 
)PCBs( المطبوعةX00000

X00000الأجزاء المعدنية

000000الأجزاء البلاستيكية

X00000السماعات

X00000الكبلات

 0: تشير إلى أن هذه المادة السامة أو الخطرة الموجودة في كل المواد المتجانسة لهذا الجزء أقل من متطلبات التقييد في معيار 
 .SJ/T 11363-2006

 X: تشير إلى أن هذه المادة السامة أو الخطرة الموجودة على الأقل في أحد المواد المتجانسة لهذا الجزء أعلى من متطلبات التقييد في معيار 
.SJ/T 11363-2006

يرجى استكمال سجلاتك والاحتفاظ بها.

يمكن العثور على الأرقام المسلسلة وأرقام الموديلات على لوحة المنتج السفلية.
_ ___________________________________________________:Lifestyle®‎ موديل
_ ______________________________________________ الرقم المسلسل لوحدة التحكم:
_ ___________________________________________ رقم Acoustimass®‎ المسلسل:
_ __________________________________________ الرقم المسلسل لمجموعة السماعات:
_ تاريخ الشراء:_______________________________________________________

يرجى الاحتفاظ بالإيصال مع دليل الإعداد هذا ودليل التشغيل.
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ملاحظات:
�توجد بطاقة المنتج أسفل أو خلف المنتج.	•
�يجب الإبقاء على مثل هذا الجهاز في وضع القابلية للتشغيل عند استخدام قابس التغذية الكهربائية أو وصلة جهاز كجهاز فصل.	•
�يجب استخدام المنتج في الأماكن المغلقة فقط. فهو لم يُصمم أو يُختبر للاستخدام في الأماكن المفتوحة أو في السيارات الترفيهية أو 	•

القوارب.
�يجب عدم استخدام هذا المنتج سوى مع وحدة التغذية الكهربائية المرفقة معه فقط.	•
�سلك السماعة وكبلات التوصيل الموجودة في هذا النظام غير معتمدة للتركيب في الحائط. يرجى مراجعة قوانين البناء المحلية لمعرفة 	•

النوع الصحيح للسلك والكبل المطلوب للتركيب في الحائط.
�قد يؤدي القيام بأية تغييرات أو تعديلات دون موافقة صريحة من شركة Bose Corporation إلى إلغاء ترخيص المستخدم لتشغيل 	•

هذا الجهاز.
�قم بتشغيل هذا المنتج في درجة حرارة تتراوح من 32 إلى 104 درجة فهرنهايت )من صفر درجة مئوية إلى 40 درجة مئوية(.	•

تعليمات هامة للسلامة
11 اقرأ هذه التعليمات..
22 احتفظ بهذه التعليمات..
33 انتبه إلى جميع التحذيرات..
44 اتبع جميع التعليمات..
55 لا تستخدم هذا الجهاز بالقرب من الماء..
66 لا تستخدم سوي قطعة قماش جافة في التنظيف..
77 لا تقم بسد أية فتحات للتهوية. قم بالتركيب حسب تعليمات جهة الصنع..
88 �لا تقم بتركيب المنتج بالقرب من أي مصدر للحرارة مثل شبكات التدفئة أو ممرات الحرارة أو المواقد أو أي جهاز آخر )بما في ذلك .

مكبرات الصوت( ينتج عنه حرارة.
99 �لا تبطل مفعول غرض السلامة للقابس القطبي أو الأرضي. يوجد في القابس القطبي شفرتين أحدهما أعرض من الأخرى. ويوجد .

في القابس الأرضي طرفين وطرف أرضي ثالث. ويتم توفير الطرف العريض والطرف الثالث لأغراض السلامة. وإذا لم يناسب 
القابس المرفق مأخذ الكهرباء، استشر كهربائي بخصوص استبدال المأخذ القديم. 

ونقطة 1010 التكميلية  الأجهزة  مقابس  وعند  القوابس  عند  عليه، خصوصا  الضغط  أو  بالأقدام  وطئه  لعدم  الكهربائي  السلك  بحماية  �قم 
خروجها من الجهاز.

لا تستخدم سوى الملحقات/المرفقات التي تحددها جهة الصنع.1111
لا يستخدم إلا مع العربة أو الحامل أو الحامل ثلاثي القوائم أو حامل التثبيت أو المنضدة التي تحددها جهة الصنع أو التي 1212 �

تباع مع الجهاز. وعند استخدام العربة، توخي الحذر عند تحريك العربة/الجهاز معًا لتجنب الإصابة من جراء الانقلاب 

قم بفصل هذا الجهاز أثناء العواصف الرعدية أو عند عدم الاستخدام لفترات طويلة.1313
�قم بإجراء جميع أعمال الصيانة بواسطة أفراد صيانة مؤهلين. يتطلب الأمر إجراء صيانة عند تلف الجهاز بأي شكل من الأشكال: 1414

مثل تلف سلك التغذية الكهربية أو القابس، أو عند انسكاب سائل أو سقوط شيئاً على الجهاز، أو تعرض الجهاز للمطر أو الرطوبة، 
أو في حالة عدم عمله بشكل سليم أو سقوطه.

هذا الرمز يعني أنه يجب عدم تجاهل المنتج كنفايات المنزلية ويجب تسليمه إلى مرفق جمع مناسب لإعادة 
تدويره. ويساعد التخلص السليم وإعادة التدوير على حماية الموارد الطبيعية وصحة الإنسان والبيئة. ولمزيد من 
المعلومات حول التخلص من هذا المنتج وإعادة تدويره، اتصل بالبلدية المحلية أو خدمة التخلص أو المتجر الذي 

اشتريت منه هذا المنتج. 

تعلن شركة Bose بموجبه أن هذا المنتج يخضع للمتطلبات الأساسية لتوجيه EC/5/1999 والشروط الأخرى ذات الصلة 
والتوجيهات الأخرى المعمول بها. ويمكن العثور على البيان الكامل للتطابق في موقع: 

.www.Bose.com/compliance
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يرجى قراءة هذا الدليل
يرجى تخصيص الوقت الكافي لاتباع التعليمات الموجودة في دليل المالك هذا بعناية. سوف يساعدك هذا الدليل على إعداد وتشغيل نظامك 

بشكل سليم والاستمتاع بكل خصائصه المتقدمة. ويرجى الاحتفاظ بهذا الدليل للرجوع إليه مستقبلًا.

يقوم المثلث متساوي الأضلاع الذي يوجد بداخله رسم على شكل وميض برق ورأس سهم بتنبيه المستخدم بوجود فولتية 
خطيرة غير معزولة داخل علبة الجهاز قد تكون من الكبر بحيث فد تتسبب في صدمة كهربائية.

تقوم علامة التعجب الموجودة داخل مثلث متساوي الأضلاع، كما هو مبين على النظام، بتنبيه المستخدم إلى وجود تعليمات 
تشغيل وصيانة هامة في دليل المالك هذا.

تحذير: تحتوى المنتج على أجزاء صغيرة قد تتسبب في الاختناق. غير مناسب للأطفال الأقل من 3 سنوات.

تحذير: يحتوى هذا المنتج على مادة مغناطيسية. يرجى الاتصال بطبيبك إذا كان لديك أي أسئلة حول ما إذا كان هذا قد يؤثر 
على تشغيل جهازك الطبي القابل للزرع.

تحذيرات:
• لتقليل مخاطر الحريق أو الصدمة الكهربائية، يجب عدم تعريض المنتج للمطر أو الرطوبة.	
آنية • مثل  بالسوائل،  ممتلئة  أوعية  المتناثرة ويجب عدم وضع  أو  المتساقطة  السوائل  لقطرات  الجهاز  تعريض  يجب عدم 

الزهور، على الجهاز أو بالقرب منه. وكما هو الحال مع أية منتجات إلكترونية، احرص على عدم سكب سوائل داخل أي 
جزء من النظام. فقد تؤدي السوائل إلى حدوث تعطل و/أو التعرض لخطر حريق.

لمنع الصدمة الكهربائية، قم بمطابقة الجزء المسطح العريض لقابس السلك مع الفتحة الواسعة لمقبس التيار المتردد )المأخذ •
الرئيسي(. وقم بإدخال القابس بالكامل.

يجب عدم وضع أية مصادر للهب المكشوف، مثل الشموع المشتعلة، فوق الجهاز أو بالقرب منه.•

تنبيهات:
• بالقواعد 	 بالسلامة وبالالتزام  بها  المصرح  التعديلات غير  تخل  فقد  الملحقات.  أو  النظام  تعديلات على  أية  بإجراء  تقم  �لا 

التنظيمية وبأداء النظام.
�قد يؤدي التعرض لموسيقى عالية الصوت لمدة طويلة إلى الإضرار بالسمع. ومن الأفضل تجنب الصوت المرتفع للغاية عند •

استخدام سماعات الرأس، خصوصا لفترات طويلة.

لشركة  تجارية  علامات  هي  المزدوج   D ورمز   Dolby Laboratories. Dolby شركة  من  ترخيص  بموجب  تصنيعه  تم 
.Dolby Laboratories

 DTS Licensing شركة  من  ترخيص  بموجب  تصنيعه  تم   .http://patents.dts.com انظر   ،DTS اختراع  لبراءات 
Limited. كلًا من DTS والرمز و DTS والرمز معاً هي علامات تجارية مسجلة و DTS Digital Surround هي علامة 

تجارية لشركة DTS, Inc. © DTS, Inc.‎ جميع الحقوق محفوظة.
المصطلحات HDMI و شعار HDMI هي علامات تجارية أو علامات تجارية مسجلة لشركة HDMI Licensing LLC في 

الولايات المتحدة ودول أخرى.
.Wi-Fi Alliance هي علامة تجارية لشركة Wi-Fi

©Bose Corporation 2014. لا يجوز استنساخ أي جزء من هذا الدليل أو تعديله أو توزيعه أو استخدامه دون إذن كتابي.
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System Setup

Applying rubber feet
When placing the Acoustimass® module on bare floors, you can attach the 
included rubber feet to the bottom of the module for greater stability and  
to protect your floor.

Bottom panel

Rubber feet
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